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Аннотация
Игрушечного шерифа Вуди похищает коллекционер: оказывается, что ковбой – очень редкая игрушка. Его друзья тут же снаряжают спасательную экспедицию. А Вуди тем временем узнает о том, что может стать уникальным музейным экспонатом. Шерифу предстоит принять нелегкое решение: выбрать новую яркую судьбу и радовать десятки детей каждый день или остаться с Энди и своими друзьями. А между тем времени на размышления уже не остается...


Художественно-литературное издание

Для среднего школьного возраста

DISNEY. ЛЮБИМЫЕ МУЛЬТФИЛЬМЫ
КНИГИ ДЛЯ ЧТЕНИЯ

ИСТОРИЯ ИГРУШЕК 2

Адаптация Лесли Голдман

По мотивам истории и персонажей студии Pixar

TOY STORY 2

Глава 1

Базз Лайтер мчался сквозь темные небеса. Сопла его реактивного двигателя выбросили сноп искр, когда он пролетел над ландшафтом огромной планеты. Астро-Рейнджер обогнул кратеры и скалы, а затем совершил плавную посадку.
Прежде чем открыть наручный коммуникатор, он окинул взглядом пустынную местность.
— Дневник Базза Лайтера: все указывает на то, что на этой планете находится крепость Зурга. Признаков разумной жизни рядом не наблюдается.
Как только он это сказал, его тело покрыли красные точки лазерных лучей. Астронавт поднял голову и увидел себя в окружении вооруженных до зубов боевых роботов, и все они целились прямо в него! Базз бросился на землю и выстрелил в россыпь больших горных кристаллов. Они многократно отразили его лазерный луч прямо на роботов, создавая мощную взрывную волну. Враги мгновенно пали, но и самого Базза отшвырнуло в глубокий кратер, и сверху на него посыпались обломки роботов. Астро-Рейнджер подбежал к отвесной скале, надеясь укрыться, но из нее выскочила камера наблюдения и уставилась прямо на Базза.
Астронавт быстро прицелился и еще раз выстрелил, уничтожая камеру. Земля дрогнула под ногами, и на дне кратера открылся люк. Прежде чем он успел захлопнуться, Базз прыгнул в глубокую темную пещеру, приземлился на дно туннеля, включил подсветку скафандра и побежал вперед. Он еще не знал, что злобный Император Зург следит за каждым его шагом через экраны в своем логове.
Зург разразился зловещим хохотом.
— Иди ко мне, моя добыча, — прорычал он.
В туннеле неожиданно вспыхнул свет. Базз остановился и повернулся на звук захлопывающейся двери. Он в ловушке. Из пазов в стене выскочили смертельно опасные шипы и начали медленно надвигаться, грозя уничтожить Базза. Он побежал прочь, так быстро, как только мог, но и шипы не отставали.
Впереди была еще одна дверь, и она уже закрывалась! Астронавт, не раздумывая, прыгнул. Дзынь! Шипы бессильно звякнули с другой стороны, оставив крупные вмятины, а Базз застыл на краю пропасти.
Прямо перед ним, на другом краю провала, окруженный силовым полем, располагался источник силы Зурга. Он был очень мал и похож на энергетическую батарею. Это то, за чем и пришел астронавт. Он осторожно ступил на ненадежный мостик, состоящий из дисков, висящих в воздухе на некотором расстоянии друг от друга. Базз принялся перескакивать с одного на другой, и каждый его шаг сопровождали зловещие аккорды странных звуков. А потом, без предупреждения, диски сорвались вниз, отправив Базза в свободное падение.
Астронавт поспешно нажал кнопку на поясе, и вокруг него образовался энергетический пузырь, не позволивший ему разбиться в лепешку. Базз подплыл в нем к выступу с источником силы Зурга. Как только он встал ногами на твердую поверхность, пузырь лопнул, а астронавт потянулся к источнику... но тот исчез, как только его пальцы коснулись поверхности. Это была всего лишь иллюзия!
Позади послышался зловещий голос:
— Итак, мы снова встретились, Базз Лайтер. И этот раз будет последним.
Базз обернулся и увидел огромную черную фигуру. Зург усмехнулся.
— Не сегодня, Зург! — крикнул в ответ астронавт.
Император вскинул ионный бластер и выстрелил, но Базз схватил один из дисков, бывших частями мостика, и вскинул перед собой, как щит. Выстрелы отскочили от него, и Базз швырнул диск в Зурга, попав ему в голову.
— Ох!.. — простонал ошеломленный злодей.
Воспользовавшись заминкой, астронавт перепрыгнул через него и выстрелил сам, но не попал в цель. Император уже пришел в себя и с торжествующим хохотом испепелил Базза на месте.
На экране телевизора вспыхнула надпись КОНЕЦ ИГРЫ.
— Нет-нет-нет-нет-нет! — завопил пластиковый тираннозавр Рекс, потрясая джойстиком.
Рядом с ним ободряюще улыбнулся Базз Лайтер, игрушечный Астро-Рейнджер.
— Ну, ты почти уделал его, — сказал он.
Солнце заглянуло через окно спальни Энди Дэвиса и осветило игрушки, сражающиеся с Зургом в видеоигре.
Поскольку самого Энди не было в комнате, его игрушки жили своей жизнью, как и всегда, когда люди не смотрели. Рекс обожал игру про Базза и был полон решимости победить злого Зурга, но сейчас он потерпел неудачу.
— Мне его никогда не победить! — вскричал он.
— Победишь, победишь, я в тебе не сомневаюсь, Рекс, — покачал головой Базз. — Вообще, из тебя получается гораздо лучший Базз, чем из меня.
— Да ты посмотри на мои короткие лапки! Я не могу нажать кнопки «стрелять» и «прыгать» одновременно! — простонал тираннозавр, с отчаянием глядя на джойстик.
Из комода Энди послышался грохот. Там в ящиках рылся мягконабивной [Игрушка с твердыми руками, ногами и головой, но набитым мягким наполнителем туловищем] ковбой по имени Вуди, выбрасывая все на пол. — Да где ж она? — то и дело озабоченно повторял он.
— Эм... Вуди? — непонимающе обратился к нему Лайтер.
Вуди резко поднял голову на голос, ударился об открытый ящик, упал, стукнулся о другой ящик и тяжело рухнул на пол.
— Держись, ковбой! — крикнул Базз, спрыгнул вниз и ловко приземлился рядом с другом. — Все хорошо? — спросил он.
— Я в порядке, — заверил шериф, хотя на вид это было совсем не так. Замученно поглядев на друга, Вуди нервно продолжил: — Ладно, вот список дел, за которыми надо последить, пока меня не будет. Менять батарейки. Достать игрушки с нижней части ящика наверх. И проследи, чтобы никто не прогулял лекцию мистера Спелла о том, что нужно делать, если тебя самого или твою деталь проглотят. Понял?
Базз успокаивающе кивнул головой.
— Вуди, а ты что, никак не найдешь свою шляпу?
— Нет! — воскликнул Вуди, мгновенно переключаясь на панику. — Энди с минуты на минуту отправится в ковбойский лагерь, а ее нигде нет!
— Не стоит об этом переживать. Через несколько часов ты будешь сидеть с Энди у костра и жарить эфир «Мерзяшки».
— Он называется зефир «Вкусняшки», Базз, — поправил шериф.
— Именно так, — кивнул астронавт. — Никто не видел шляпу Вуди? — спросил он у остальных игрушек.
Отряд маленьких зеленых солдатиков окружил ящик с игрушками, некоторые бойцы соскользнули по веревкам внутрь.
— Шляпа, шляпа, шляпа! — подзывали они.
На краю ящика вырос Сержант и козырнул Баззу и Вуди.
— Объект не обнаружен. Продолжаем поиск.
Свинья-копилка для монет Хэмм, сидя на подоконнике, открывал и закрывал жалюзи, азбукой Морзе подавая сигнал наружу. Пенни, игрушечный бинокль, выглянул на улицу.
— Соседский газонный гном говорит, что во дворе ее тоже нет, но он скажет, если найдет, — сообщил Хэмм.
В комнату вошла фарфоровая статуэтка пастушки Бо Пип.
— В комнате Молли тоже нет. Мы обыскали все, — сказала она нежным голосом.
Молли, младшая сестра Энди, иногда таскала его игрушки, и он часто отдавал ей тех, с которыми сам уже не играл.
Вуди подошел к лежащему на полу рюкзаку маленького хозяина и заглянул внутрь. Там шляпы тоже не было.
— Прекрасно! Просто замечательно! Это будет первый раз, когда я пропущу Ковбойский лагерь, и все из-за моей идиотской шляпы.
— Вуди, посмотри под сапогом, — сказала Бо Пип.
— Бо, не говори ерунды, — ответил ковбой. — Шляпа точно не там.
— Просто посмотри, — настаивала пастушка.
Вуди нагнулся, поднял ногу и взглянул на подошву, где несмываемым маркером на подошве было написано ЭНДИ.
— Вот, пожалуйста. Никакой шляпы. Только надпись: «Энди».
— Вот именно, — улыбнулась Бо Пип. — И мальчик, который написал это, возьмет тебя в лагерь независимо от того, есть на тебе шляпа или нет.
Ковбой растерянно улыбнулся и еще раз взглянул на надпись. Пастушка права.
— Прости, Бо. Просто я так ждал этого целый год. Это единственное время, когда я могу побыть с Энди вдвоем.
Бо Пип усмехнулась и притянула Вуди к себе пастушьим посохом.
— Ты такой милый, когда беспокоишься, — проворковала она.
— Бо, только не при Баззе, — прошептал покрасневший ковбой.
— Пусть смотрит, — засмеялась пастушка и наклонилась поцеловать Вуди.
Внезапно раздалось громкое блеяние. Вуди и Бо подняли головы и увидели, что Рекс и овечки Бо Пип перетягивают друг у друга провод приставки с видеоигрой.
— Мисс Пип, ваши овечки! — беспомощно воскликнул Рекс.
Бо Пип громко свистнула, и овцы немедленно отпустили провод, а Рекс, не удержавшись, свалился на пульт от телевизора.
Экран загорелся, по телевизору шла реклама «Амбара Игрушек Эла», местного детского магазина.
— Привет, детишки, это Эл из «Амбара Игрушек Эла»! — раздался голос из динамика.
Все в комнате уставились на невысокого мужчину в костюме цыпленка. Он, прохаживаясь вдоль магазина, хлопал короткими крылышками.
— Я сейчас высиживаю одну замечательную штуку и готов снести ее прямо сейчас! Давайте-ка посмотрим, что получилось!
Раздался звук звонка, и камера сфокусировалась на земле у ног мужчины, показав нарисованное мультяшное яйцо. Оно раскололось, и из него на экран полетели изображения игрушек.
— У нас есть лодочки всего за доллар, веселые шапки за доллар, бумеранги... — рекламировал Эл.
— Выключите! — крикнул Вуди. — Кто-нибудь еще услышит!
Рекс подбежал к пульту и принялся топтать его, надеясь, что какая-нибудь из кнопок сработает. Телевизор продолжал вещать, а Эл — хлопать крылышками.
— Это дешево, ужасно дешево, супердешево! — На экране показалась карта, и Эл ткнул в обозначенный на ней магазин. — Так что поторопитесь!
Хэмм вразвалку подошел к Рексу и схватил пульт.
— Ради всего святого, вот же она! — С этими словами он нажал на нужную кнопку, и телевизор, наконец, замолчал. — Терпеть не могу этого цыпленка.
— Ох! — с облегчением воскликнул Вуди.
В дверь заглянул Спиралька. Не весь, только передняя часть его тела, пружина и задняя часть остались в коридоре.
— Парни! — позвал он. — У меня есть новости, одна хорошая, одна плохая.
— Что? Говори быстрее! — заволновались игрушки, с нетерпением глядя на Спиральку.
— Хорошая: я нашел твою шляпу, Вуди.
В комнату, виляя хвостом, вошла задняя часть пса, красуясь шляпой, надетой на нее.
— Моя шляпа! — завопил ковбой. — Ох, Спиралька, огромное тебе спасибо! Спасибо, спасибо, спасибо, спасибо! Где ты ее отыскал?
— Ну, а это плохая новость, — ответил Спиралька, но его прервал громкий собачий лай.
Он звучал из коридора и становился все громче и громче.
— А-а-а-а! Это Бастер! — завопил Рекс.
Солдатики и игрушечный силач рестлер Рокки бросились к двери и налегли на нее, чтобы перекрыть энергичному щенку Энди доступ в комнату, но не успели. Рокки напрягся, но Бастер слишком сильно напирал с другой стороны. Мокрый кожаный нос просунулся в щель. И игрушки знали, что на этом он не остановится.

Глава 2

— Вуди, быстрее прячься! — закричала Бо.
Шериф огляделся по сторонам и кинулся в укрытие. Дверь распахнулась, и в комнату ворвался Бастер — такса с мягкой короткой шерсткой карамельного цвета. Он громко гавкал и бегал кругами, разбрасывая игрушки и брызгая слюной.
Внезапно он застыл, фыркнул, а потом повернулся к рюкзаку Энди, подбежал ближе и сунул нос внутрь. Рыча он вытащил Вуди, швырнул обмякшего ковбоя через всю комнату, прыгнул на него сверху и... принялся неистово вылизывать!
— Ладно, ладно, — пробормотал Вуди. — Ты нашел меня, Бастер, молодец. Хэмм, как он справился?
Хэмм показал на панель мистера Спелла: 13,5 секунды.
— Похоже, у нас новый рекорд!
Вуди щелкнул пальцами.
— Ладно, парень. Сидеть! Руки вверх! Пиф-паф!
Радостно взвизгнув, Бастер упал и притворился мертвым.
— Отлично, хороший мальчик, — похвалил Вуди, почесывая Бастеру живот. — Кто будет скучать по мне, когда я уеду, кто, кто? — приговаривал он, пока щенок сучил лапами от удовольствия.
Из коридора послышались голоса.
— Энди, ты собрал вещи? — спрашивала миссис Дэвис.
Вуди охнул и побежал на свое место.
— Ладно, всем отличных каникул, — быстро прошептал он. — Увидимся через неделю.
Игрушки застыли неподвижно.
— Все в моей комнате, — ответил маме Энди и пинком распахнул дверь спальни.
Бастер с радостным лаем подбежал к нему.
— Руки вверх! — скомандовал мальчик, ткнув пальцем в собаку, словно арестовывал преступника.
Пес посмотрел на него, почесал ухо и выбежал между ног хозяина прочь из комнаты.
— Думаю, мы поработаем над этим позже, — вздохнул мальчик и подошел к Вуди, восседающему на рюкзаке. — Ну что, Вуди, готов отправиться в ковбойский лагерь?
— Энди, милый, — позвала мама, — у тебя пять минут.
— Пять минут, хм... — сказал Энди, оглядывая игрушки.
Через мгновение он уже играл.
— Кто-нибудь, помогите! — воскликнул он высоким голосом, изображая Бо Пип, которая висела в воздухе на веревочке, а потом схватил Вуди.
— А ну отпусти ее, злобный доктор Шницель! — велел он Хэмму.
— Ни за что! Тебе придется выбирать, шериф! — угрожающе сказал Энди за Хэмма и поставил копилку перед строем солдатиков, словно злого диктатора. — Какой смертью ей умереть? Быть сожранной акулой или растерзанной обезьянами? Выбирай! — Энди занес Бо сперва над резиновой акулой, а потом над пластиковыми обезьянками.
— Я выбираю... Базза Лайтера! — крикнул он за Вуди.
Мальчик положил перед ковбоем пульт дистанционного управления машинкой RC и нажал кнопку. Раздался звук мотора, и автомобиль вылетел из картонной коробки с Баззом на крыше. Они пронеслись по трассе и врезались в Хэмма.
— Бесконечность — не предел! — триумфально выкрикнул Энди, как Базз. — Никогда не связывайся с неудержимыми напарниками Вуди и Баззом Лайтером!
Энди пожал руки Базза и Вуди. Внезапно ткань на плече Вуди порвалась!
— Ой, нет! — ахнул мальчик.
— Энди, идем! — позвала миссис Дэвис, заглянув в комнату.
— Мам, у Вуди рука порвалась, — пожаловался мальчик.
Миссис Дэвис бережно взяла игрушку в руки.
— Может, удастся починить его в дороге, — предложила она.
— Нет, придется его оставить, — вздохнул Энди.
— Мне жаль, солнышко. Но ты же знаешь, игрушки не вечны. — С этими словами миссис Дэвис посадила ковбоя на самую верхнюю полку, среди стопок старых книг, а потом они с Энди ушли.
Игрушки тут же ожили и подошли к полке, глядя на нее снизу вверх.
— Что произошло? — потрясенно спросил Рекс.
Вуди, не веря глазам, уставился на свою поврежденную руку, а затем пробрался на край полки и выглянул в окно. Энди с мамой садились в фургон.
— Энди! — отчаянно закричал шериф, глядя, как фургон уезжает прочь, а затем без чувств рухнул обратно на полку.

* * *

На следующее утро Вуди разбудил звук подкатившего к дому фургона. Он выглянул в окно и увидел, что из машины выпрыгнул Энди.
— Он вернулся? — прошептал ковбой и свесился вниз. Рекс, Спиралька и Рокки сидели на кровати и резались в карты. — Эй, ребята! Энди вернулся! Он вернулся из ковбойского лагеря раньше!
Игрушки не отреагировали, но стоило шагам Энди послышаться на лестнице, как Хэмм завопил:
— Все по местам! Энди идет!
Они бросили карты и разбежались.
Вуди застыл на полке в своей игрушечной позе как раз в тот момент, когда мальчик ворвался в комнату верхом на игрушечном коньке с криком:
— Йи-и-и-и-ха! — Он подбежал к Вуди и стащил его с полки. — Эй, Вуди, скучал по мне? Тыгыдык, Тыгыдык. Оседлаем их, ковбой! — Энди побежал по комнате, увлекая за собой шерифа. Внезапно его улыбка угасла, когда он посмотрел на плечо прежде любимой игрушки. — О, я забыл, — сказал он. — Ты же сломан. — Нахмурившись, он уставился в лицо Вуди. — Я больше не хочу с тобой играть. — И отбросил его прочь.
Словно в замедленной съемке, Вуди упал в кучу разбросанных карт, и все они были тузами пик. А потом провалился еще ниже, сквозь карты, сквозь пол, куда-то в длинный темный колодец без конца и без края. Когда падение прекратилось, Вуди обнаружил себя на дне мусорного бака. Луч прожектора осветил его, и ковбой понял, что лежит на куче сломанных игрушечных деталей. В страхе он попытался вылезти, но игрушечные ручки схватили его и потянули на дно.
— Энди! — закричал шериф, дергаясь и отбиваясь.
В бак заглянул Энди.
— Прощай, Вуди, — сказал он грустно, и его голос разнесся эхом.
— Нет! Энди! — звал Вуди, но мальчик закрыл крышку, и все вокруг залила непроглядная чернота.

* * *

— А-а-а-а-а! — завопил ковбой, а потом вздрогнул и проснулся. Он все еще сидел на полке с книгами. В замешательстве оглядев комнату, он не сразу понял, что все, что ему привиделось, — всего лишь дурной сон.
Но не успел он вздохнуть с облегчением, как вспомнил о поврежденной руке, безвольно обвивавшей его шею. С отвращением он откинул ее и опрокинул стопку книг, подняв целое облако пыли. Ковбой закашлялся, а потом понял, что кашляет не только он.
Шериф принялся обыскивать полку, прислушиваясь к непрекращающемуся кашлю и визгливым поскрипываниям. Отодвинув здоровой рукой покрытую паутиной книжку, он обнаружил одинокую игрушку-пищалку.
— Хрипун? Это ты? — удивленно спросил он у печального резинового пингвинчика.
— Здравствуй, Вуди, — вздохнул Хрипун.
— Что ты здесь делаешь? Я думал, мама Энди отнесла тебя починить пару месяцев назад, — смущенно сказал ковбой. — Энди тогда ужасно расстроился.
— Не-а. — Хрипун махнул пыльным крылышком. — Это она ему так сказала, чтобы он не переживал, а сама закинула меня сюда.
— Так что ж ты не позвал на помощь? — удивился шериф.
— Я хотел, — пожал плечами Хрипун. — Но я же сломан. Никто не услышал. — Он напрягся и попытался пискнуть, но единственным звуком, вылетевшим из него, был жалкий вздох. — А пыль еще больше усугубляет мое состояние. — Пингвинчик закашлялся и в изнеможении упал в руки Вуди. — Какой смысл откладывать неизбежное? — проговорил Хрипун. — Мы все в одном шаге отсюда... туда. — Он показал на улицу.
Вуди выглянул в окно и ахнул. Миссис Дэвис вбивала в землю табличку с надписью ГАРАЖНАЯ РАСПРОДАЖА.
Вуди уставился на нее диким взглядом, а затем принялся звать остальных:
— Гаражная распродажа! Ребята! Проснитесь! Там гаражная распродажа у нас!
Первыми очнулись Базз и Спиралька.
— Гаражная распродажа? — повторил Базз.
Еще больше игрушек повысовывали головы из ящика.
— Сержант! Экстренная перекличка! — скомандовал Вуди.
Командир резво выскочил из «Ведра с солдатиками» и козырнул.
— Сэр, есть, сэр! — С этими словами он отправился проверять игрушки. — Красная тревога! — кричал Сержант. — Всем гражданским занять условленные позиции! Немедленно! Построиться! Живо, живо, живо!
Игрушки, понимая важность мероприятия, быстро выстраивались в ряд. Базз шел вдоль строя и выкрикивал имена.
— Хэмм? — позвал он.
— Здесь! — крикнул копилка.
Базз продолжил перекличку, проверяя, все ли на месте, но за дверью послышались шаги.
— А-а-а-а-а, кто-то приближается! — завопил Рекс.
Игрушки бросились на свои места и замерли. Вуди спрятал Хрипуна за книгу и сам вернулся на прежнее место как раз в тот момент, когда дверь начала открываться.
Миссис Дэвис вошла в комнату с коробкой, на которой было написано 25 ЦЕНТОВ. Пошарив под кроватью Энди, она вытащила пару роликовых коньков и кинула в коробку. Потом подняла Рекса, незаметно пытавшегося справиться с паникой, поставила его на пол и забрала игру, на которой он стоял. А затем потянулась к полке с Вуди и Хрипуном и забрала книгу, за которой прятался пингвинчик. Решив, что это все, Вуди с облегчением выдохнул, но миссис Дэвис потянулась снова... и схватила Хрипуна!
— Прощай, Вуди! — прошептал он, а потом его опустили в коробку и вынесли из комнаты.
— Хрипун! Думай, Вуди, думай! — заволновался шериф. Он должен был что-то сделать. Поднеся здоровую руку ко рту, он громко свистнул. В комнату тут же примчался Бастер. — Сюда, мальчик! Сюда, Бастер, ну же! — позвал он.
Он попытался слезть с полки, но из-за поврежденной руки не удержался и сорвался вниз. Бастер подскочил и поймал его прежде, чем шериф ударился об деревянный пол.
Вуди приподнялся на его спине и погладил по шерстке.
— Ладно, парень, чешем на гаражную распродажу!
— Что происходит? — недоумевали игрушки, глядя, как щенок с ковбоем на спине выскакивают из комнаты.
— Вуди, не надо! — чуть не расплакался Рекс. — Мы же тебя любим!
Остальные тоже не верили своим глазам, решив, что Вуди хочет выставить себя на продажу.

Глава 3

У входной двери Вуди и Бастер задержались, проверяя, нет ли снаружи кого-то, кто может их заметить.
— Отлично, мальчик, — прошептал Вуди псу на ухо. — Вперед.
Бастер двинулся по улице к столу с коробкой 25 ЦЕНТОВ, и ковбой повис на нем, прячась за широким собачьим боком. Вскочив на край стола, шериф укрылся за высокой мельницей для перца, а затем подбежал к коробке, подтянулся и забрался внутрь.
Игрушки, оставшиеся в комнате Энди, столпились у окна, пытаясь разглядеть, что происходит во дворе, и дружно ахнули, увидев, что делает их предводитель.
— Он собирается продаться за четвертак! — воскликнул Хэмм.
— О Вуди, ты же стоишь гораздо большего, — печально сказал Спиралька.
— Погодите, он там что-то забрал, — возразил Базз. — Это Хрипун!
— Так это спасательная миссия! — наконец дошло до Рекса.
Вуди вытолкнул Хрипуна из коробки, спрыгнул на землю и засунул его за ошейник Бастера.
— Ну вот, приятель, — сказал он, убедившись, что игрушечный пингвин в безопасности.
— Благослови тебя господь, Вуди, — чуть не расплакался Хрипун.
— Отлично, а теперь возвращаемся в комнату Энди, — велел шериф, забираясь на спину таксы.
— Молодец, ковбой! — завопили наблюдавшие через окно игрушки.
Бастер рванулся к дому, и Хрипун начал выскальзывать из-под ошейника.
— Вуди, мне не удержаться! — крикнул пингвин.
Потянувшись здоровой рукой, Вуди запихнул его под ошейник поплотнее, а Бастер перепрыгнул через игрушку на дороге. Из-за резкого рывка шериф повалился на землю, а ничего не подозревающий пес продолжил бег, оставив Вуди лежать на спине на дорожке.
Ковбой поднял голову и увидел, что Бастер с Хрипуном уже почти у самого дома. Тут на него упала тень, и ковбой обмяк.
— Мама! Мам, посмотри! — вскричала маленькая девочка. — Это куколка-ковбой!
Игрушки в комнате Энди с бессильным ужасом наблюдали за происходящим.
— Нет-нет-нет, — повторял, как заведенный, Базз.
— Это игрушка не для нее! — крикнул Рекс.
— Что эта малявка о себе думает? — возмутился Спиралька.
Тем временем девочка подняла Вуди и подбежала к маме. — Мам, можно мы его возьмем? Пожалуйста!
— О, милая, зачем он тебе нужен? Он же сломан, — ответила ее мама, глядя на безвольно болтающуюся руку Вуди. Она забрала у дочки игрушку и кинула на стол как раз в тот момент, когда девочка потянула за шнурок на спине ковбоя.
— У меня в сапоге змея, — сказал динамик.
Стоявший рядом полноватый мужчина услышал это и, ахнув, подбежал к столу. Схватив Вуди, он принялся внимательно его рассматривать.
— Оригинальная ручная роспись, — сказал он дрожащим голосом, — и лоскутный жилет, натуральные краски. — Он взглянул на порванную руку. — Хм-м-м, немного поврежден... но это поправимо. Ох, если бы у тебя еще была сшитая вручную поливиниловая... — Мужчина заметил на столе шляпу Вуди и разразился восторгом: — Шляпа! Ох, я нашел его! Нашел! Нашел!
К нему подошла миссис Дэвис.
— Я могу чем-то помочь? — спросила она.
Мужчина нервно дернулся, сгреб еще несколько предметов и поднял их вместе с Вуди.
— Да-да, я хочу купить у вас этот хлам. Как насчет пятидесяти центов за опт?
— Ох, а ты как сюда попал? — удивилась миссис Дэвис, протягивая руку к Вуди.
Мужчина засмеялся:
— Ладно, хорошо, пять долларов.
— Извините, — покачала головой миссис Дэвис. — Это старая семейная игрушка. — Она забрала Вуди и отошла.
Но мужчина не сдавался. Он вытащил бумажник и проследовал за мамой Энди.
— Погодите! Я дам за него пятьдесят долларов! — И помахал деньгами.
— Извините, он не продается, — ответила миссис Дэвис.
— Продается все, — не согласился мужчина. — Или обменивается. Вам нравятся мои часы?
— Извините, но нет, — с нажимом произнесла миссис Дэвис, качая головой.
Она положила Вуди в коробку для денег и заперла ее.
Мужчина был несколько обескуражен, но сдаваться не собирался. Он принялся слоняться по двору в ожидании подходящего момента. Стоило миссис Дэвис отвернуться, он открыл коробку, схватил Вуди, запихнул его в сумку и побежал к машине.
Игрушки, бессильно наблюдавшие в окно, пришли в ужас.
— Он украл Вуди! — воскликнул Базз.
— Кто-нибудь, помогите! — заметался Рекс.
Не колеблясь ни секунды, Базз выпрыгнул в окно, скользнул вниз по водосточной трубе, пробежал по двору, прячась за различными предметами, и устремился к машине незнакомца.
Он выскочил на дорогу в тот момент, когда автомобиль с визгом отъезжал от дома. Базз побежал со всей скоростью, на которую только был способен. Прыгнув, он смог ухватиться за бампер и попытался открыть багажник, но машина подскочила на кочке, и Астро-Рейнджера отшвырнуло на асфальт.
Переводя дыхание, Базз смог разглядеть только какие-то буквы на номерном знаке машины, прежде чем она исчезла. АМИГРЛ. Это, да еще несколько перьев, выпорхнувших из багажника, были единственным ключом к разгадке, кто же такой похитил Вуди.

* * *

Сам Вуди в это время метался в темноте внутри сумки. Перепуганный и потрясенный, он понятия не имел теперь, куда идти и как вернуться к Энди.
Машина остановилась, открылась дверь, и ковбой почувствовал, что сумку вытаскивают из багажника. Снова началась тряска, только на этот раз не от езды, а от размеренных шагов. Вуди осторожно выглянул из раскрытой молнии и увидел бородатое лицо своего похитителя. Мужчина вошел в многоквартирный дом, и ковбой, вздрогнув, прочитал табличку на двери:
ДЕТЯМ ДОСТУП ЗАКРЫТ.

* * *

В комнате Энди уже вовсю разрабатывался план спасения. Хэмм развернул к остальным Волшебный Экран.
— Давайте повторим еще раз, — сказал он. — В восемь тридцать два Объект А, Вуди, был похищен. — Он постучал по Экрану, где был нарисован пропавший ковбой. — Объект В: примерный портрет похитителя.
Волшебный Экран тут же изобразил толстяка с бородой, касавшейся ног.
— У него не такая была борода, — возразила Бо Пип.
— Согласен, — кивнул Хэмм. — Экран, побрей его немного.
Изображение пропало, а потом возникло вновь, на этот раз с короткой бородкой.
— И он был выше, — заметил Спиралька.
— Ох, ну начались придирки, — посетовал Хэмм.
— Как пишется ФБР? — спросил Рекс, держа в руках объявление о пропаже игрушки.
— Простите, но нам нужно немного тишины, — сделал замечание Базз, изучавший экран мистера Спелла, на котором было написано АМИГРЛ.
— Амбал, Игуана, — монотонно бормотал электронный голос мистера Спелла, который пытался составить какое-нибудь слово из таинственных букв. — Амеба, гриль, миг.
Игрушки приблизились к Баззу.
— Ты чего делаешь? — спросил Рекс.
— Это какая-то аббревиатура, зашифрованная в номерном знаке машины, — объяснил Базз.
— Амба, амбиция, игрок, — продолжал бубнить мистер Спелл.
Никто не поверил, что это может что-то дать.
— В нашем городе зарегистрировано около трех с половиной миллионов автомобилей, — уныло сказал Хэмм Экрану.
— Игрушка! — вдруг закричал Базз. — Стойте! Погодите! — И набрал на мистере Спелле еще несколько букв.
— «Амбар Игрушек Эла», — сказал мистер Спелл.
— «Амбар Игрушек Эла»? — в шоке закричали остальные.
Базз поднял найденное перо, и его посетило озарение. Быстро развернувшись, он подбежал к Волшебному Экрану.
— Экран, нарисуй того человека в костюме цыпленка!
Когда Экран закончил, игрушки в изумлении уставились на рисунок.
— Это же тот парень из телевизора! — выдохнул Рекс.
— Вот наш похититель, — подтвердил Базз.
— Вот как знал я, что не просто так у меня с души воротит от этого цыпленка, — хрюкнул Хэмм.

Глава 4

Расхаживая по своей квартире в костюме цыпленка, Эл кричал в трубку сотового телефона:
— Да-да-да, сейчас иду! И мы должны сделать эту рекламу с одного дубля, слышишь ты меня? Потому что я сейчас занят кое-чем поважнее!
Он отложил трубку и уставился на Вуди, который замер в прямоугольной стеклянной витрине.
— Ты, мой маленький ковбой, сделаешь меня очень богатым, — сказал он, взмахнув крыльями, а потом прокукарекал: — Бакс-бакс- бакс!
Отсмеявшись, он покинул дом, и как только шаги его стихли, Вуди ожил и толкнул дверцу витрины плечом. После нескольких попыток она открылась. Ковбой бросился к двери, но ручка была слишком высоко, да и в любом случае он не смог бы отпереть замок.
Тогда шериф забрался на стул, потом на подоконник и выглянул наружу. И не сдержал пораженного возгласа. Повсюду, куда ни кинь взгляд, стояли высотки, а улица еле виднелась далеко внизу. Было ясно, что Вуди теперь очень далеко от дома.
— Энди, — тихо сказал ковбой.
Спрыгнув с подоконника, он принялся исследовать квартиру. Можно было попробовать сбежать через вентиляцию. Но пока шериф сражался с решеткой, в другом конце комнаты послышался шум. Обернувшись, Вуди увидел большой открытый ящик с наполнителем. Из коробки к его ногам тянулась целая дорожка пенопластовых гранул. Ковбой застыл в замешательстве, и тут между его ног выскочила игрушечная лошадка!
— Эй! — завопил шериф, изо всех сил стараясь удержаться, когда конек закинул его на спину и принялся, взбрыкивая, носиться, словно дикий мустанг. — Эй, стой! Лошадка, стой! Сидеть, мальчик! Тпру!
Скачка резко прекратилась, и Вуди повалился вперед на пол, приземлившись на голову и выглядывая между собственных ног. Прямо перед ним возникла кукла в ковбойском костюме. Она наклонилась и уставилась на Вуди с широкой улыбкой на лице, а потом вдруг закричала:
— Йи-и-и-и-ха-а-а! — и сгребла его в объятия. — Ты! Это ты! — А потом отвесила крепкий щелбан. — Это правда ты!
— Что я? — удивился Вуди.
— Уи-и-и-и! — не унималась кукла, кружа вокруг шерифа. Заметив шнурок у него на спине, она изо всех сил дернула за колечко, а потом приложила ухо к его груди.
– У меня в сапоге змея! — прокаркал голосовой аппарат.
— Ха! — кукла хлопнула Вуди по спине. — Это действительно ты!
— Пожалуйста, прекрати это повторять, — взмолился шериф, не понимая, что происходит.
— Старатель говорил, что ты когда-нибудь объявишься! — воскликнула кукла, а потом на миг задумалась. — Старатель, точно! Он жаждет тебя увидеть! — Она свистнула коньку, и тот нырнул в ящик с пенопластом, вытащив коробку поменьше. — Скажи Старателю привет! — взволнованно велела кукла.
— Это ж просто коробка, — нерешительно сказал Вуди, запутываясь все больше и больше.
— Так, а в коробке он, — объяснила кукла. — Его никогда не распаковывали.
Конь развернул коробку, и из нее на Вуди взглянул белобородый старик-шахтер.
— Ох, мы столько лет этого ждали! Я так рад тебя видеть, Вуди! — сказал Старатель.
Он был одет в рабочий комбинезон, а позади него в коробке висела пластиковая кирка.
— Ого, а откуда вы знаете мое имя? — удивился Вуди.
— Тут все знают твое имя, Вуди, — улыбнулась кукла.
— Ты же и понятия не имеешь, кто ты, а? — спросил Старатель, а потом повернулся к остальным. — Булзай, поможешь? — попросил он.
Конек проскакал к куче коробок, взобрался на выключатель и носом зажег свет. Вуди оглядел комнату и ахнул. Всю ее заполняли игрушки и сувениры, и на каждом был логотип ЗАГОН ВУДИ. И везде было его собственное лицо.
Здесь были йо-йо с Вуди, коробки хлопьев с Вуди, тарелки, приемник и даже журнал с физиономией Вуди на обложке.
— Это же я, — поразился ковбой и попятился, пока не наткнулся на стену. Обернувшись, он понял, что никакая это не стена, а гигантская картонная копия его самого! — Вот это да!
Старатель кивнул Булзаю, и конь сунул в проигрыватель старую видеокассету.
Кукла, которую звали Джесси, щелкнула пультом, и на экране телевизора показались две парные дверцы амбара. Заставка гласила КОВБОЙСКИЕ ХРУСТЯШКИ ПРЕДСТАВЛЯЮТ.
— Ковбойские хрустяшки, неповторимые хлопья в сахарной глазури и облитые шоколадом, с гордостью представляют... Загон Вуди!
Заиграла музыкальная заставка, и черно-белая Джесси затанцевала на старомодном экране.
— Йо-де-лей-хи-ху! — звонко кричала она. Толпы животных: скунсы, кролики, броненосцы, белки — окружили ее со всех сторон.
— Это я! — закричала кукла Джесси в комнате, с энтузиазмом подпрыгнув и ткнув пальцем в экран.
Вуди с благоговением уставился на ее изображение в телевизоре.
Песня продолжалась, и на экране появился Булзай. Пока телевизионная версия конька поигрывала подковами, настоящий Булзай скромно опустил голову.
Из картонных декораций шахты на экране появился Старатель.
— Никто не видел мою кирку? — спросил он и развернулся.
Кирка оказалась прикрепленной к его задней части, и раздался записанный смех невидимой телевизионной аудитории.
Песня подходила к концу, и Вуди, не веря своим глазам, увидел, как его экранное «Я» вскочило на Булзая, драматично подняв коня на дыбы. Аудитория разразилась радостными детскими воплями, стоило ему только взмахнуть шляпой.
В голове Вуди, наконец, из разрозненных фактов сложилась картина происходящего, и потрясение сменилось радостью. Он начал понимать, что когда-то был настоящей знаменитостью!

* * *

В доме Энди игрушки собрались вокруг телевизора, щелкая каналы в поисках рекламы «Амбара Игрушек Эла».
— Не находится! — жаловался Рекс.
— Продолжай искать, — велел Базз.
— Ты слишком медленный, — разочарованно хрюкнул Хэмм. — Дай мне.
Отпихнув Рекса в сторону, он принялся сам листать каналы.
— Слишком быстро! — запротестовал тираннозавр.
— Вернись назад, Хэмм! — вскрикнул Спиралька.
Хэмм переключил обратно как раз вовремя, чтобы услышать восклицание Эла: «...и ищи гигантского цыпленка!» На экране вспыхнула карта.
— Давай, Экран! — крикнул Базз, и Волшебный Экран успел скопировать карту до окончания рекламы, нарисовав цыпленка в том месте, где должен был быть магазин Эла.
— Вот туда мне и надо, — объявил Базз.
— Ты не можешь уйти, — возразил Рекс. — Тебе в жизни туда не добраться.
Астро-Рейнджер принялся копировать карту на листок бумаги.
— Однажды Вуди рискнул собственной жизнью, чтобы мне помочь. И я не имею права называться его другом, если не готов на то же самое, — объяснил он. — Так что, кто со мной? — поднял он глаза.

* * *

Спустя некоторое время, когда группа отважных игрушек собиралась в свой поход, к Баззу Лайтеру подошла Бо Пип.
— Это для Вуди, когда ты найдешь его, — сказала она и нежно поцеловала Базза в щеку.
Астро-Рейнджер вспыхнул.
— Хорошо, но сомневаюсь, что это будет означать то же самое, если так сделаю я.
Когда Бо отошла, Робот и Рокки подвели к Баззу Хрипуна.
— Мистер Базз Лайтер, — сказал он слабым голосом, — пожалуйста, спасите моего приятеля Вуди.
— Сделаю все возможное, — коротко ответил астронавт.
Приготовившись, Базз, Спиралька, Рекс и Хэмм вылезли из окна и подошли к краю крыши. Спиралька послужил им вместо веревки: держась за его задние лапы, игрушки смогли спуститься.
Когда подошла очередь Рекса, игрушечный тираннозавр задрожал от страха.
— Я думал, что с моим опытом в видеоиграх я окажусь как-то более готов к подобному, — нервно сказал он.
Собравшись с духом, он все же схватился за заднюю часть Спиральки, с криком шагнул с крыши и принялся болтаться вверх-вниз, подскакивая на пружине.
— Смысл в том, чтобы отпустить! — саркастично закричал пес.
Когда Рекс благополучно спустился на землю, Базз в последний раз обернулся на друзей.
— Мы успеем вернуться прежде, чем Энди приедет домой, — пообещал он остальным.
Игрушки, собравшиеся на подоконнике, помахали ему на прощание.
— В «Амбар Игрушек Эла»! — крикнул Базз, взявшись за лапы Спиральки, и спрыгнул вниз.
Спиралька спустился следом. Поиски Вуди начались!

Глава 5

В квартире Эла Вуди не мог оторваться от экрана телевизора. Он, Джесси, Булзай и Старатель уже несколько часов смотрели старые эпизоды сериала «Загон Вуди».
— Давайте следующую! — с нетерпением воскликнул ковбой, когда очередной особенно драматичный эпизод подошел к концу, дразняще обещая новую серию.
Джесси встала и пнула ботинком по кнопке выключения телевизора.
— Погоди, ты чего? — ахнул Вуди. — Давай посмотрим следующую серию!
— Это все, — сказал Старатель.
— Что? — переспросил ковбой.
— После этой серии сериал закрылся, — объяснил шахтер.
— Но как же золотая жила, и зверюшки, и динамит? — удивился шериф. — Это же был потрясающий сериал! Почему его закрыли?
— Одно слово, — ответил Старатель, — Спутник. Когда началась эпоха покорения космоса, детишкам захотелось космических игрушек.
— Я знаю, каково это, — понимающе кивнул Вуди, вспомнив их давнее соперничество с Баззом. Он окинул взглядом комнату имени себя. — И все же про меня был целый сериал! Только взгляните на все эти штуки.
Вуди задумчиво побрел по краю витрины, восхищаясь собранной Элом коллекцией. К нему присоединились Джесси и Булзай.
— Ты действительно не знал? — удивилась Джесси. — Ты очень ценный и редкий.
— Ох, как бы я хотел, чтобы мои друзья это увидели. Эй, как дела, это вот я! Моя физиономия даже на йо-йо! — хмыкнул Вуди, поднимая игрушку, а затем подошел к игре «ЗАБРОСЬ МЯЧ С ВУДИ» и кинул мяч в собственное гигантское лицо, выбив у того зуб. Нажав на кнопку на шляпе вытянутого цилиндра с собственным лицом, он надул несколько мыльных пузырей. — Так... двигаешь шляпу, и они вылетают... о, получилось! Умно.
Удивительно, как скоро он привыкал быть звездой с собственным шоу и насколько сильно ему это нравилось.
Джесси и Старатель разразились смехом, когда Булзай начал ловить мыльные пузыри ртом, а Вуди продолжил осмотр, разглядывая здоровенный сапог на одной из полок. Он нажал на шпору над каблуком, и вдруг из ботинка вылетела змея, прямо ему в лицо.
— Хах, я понял! У меня в сапоге змея! — Он взял змею и засунул обратно в сапог. — Булзай, лови-ка! — крикнул он и тут же запустил змеей в воздух.
Конь подбежал и радостно подпрыгнул, промахнувшись мимо змеи, но приземлившись на проигрыватель для пластинок. Тот включился и заиграл старую ковбойскую мелодию, катая Булзая по кругу, словно карусель. Вуди и Джесси запрыгнули к нему и тоже пустились в пляс. Вуди принялся скакать через ручку с иглой, и Джесси подхватила игру.
— Неплохо, — заявил Вуди и прибавил скорость проигрывателю. Джесси и Булзай засмеялись, стараясь не отставать.
— Как же здорово! — воскликнула Джесси. — Взгляни на нас, наконец-то мы все вместе!
— Теперь дело за музеем, — заметил Старатель.
— Музеем? — переспросил Вуди, резко остановившись, и все тут же запнулись о ручку проигрывателя. Джесси с криком перелетела через комнату и шлепнулась на полку. — Что еще за музей?
— Нас продадут в Музей игрушек Кониши в Токио, — взволнованно объяснил Старатель.
— Это в Японии, — добавила Джесси.
— В Японии? Но я не могу отправиться в Японию, — возразил Вуди, поднимаясь и отряхивая пыль с колен.
— В каком это смысле? — спросила Джесси, поправляя рыжую косу.
— Мне нужно домой к моему хозяину Энди! Смотри, видишь? — Вуди поднял сапог и показал имя своего владельца, написанное на подошве.
— У него все еще есть владелец! — ахнула Джесси.
— О Господи! — Старатель почесал затылок.
— Я не вынесу больше ждать в этой коробке. Не хочу обратно в темноту! — нервно заявила Джесси, задыхаясь.
— Джесси! — обеспокоенно крикнул Старатель, а пастушка отчаянно застонала.
Старик-шахтер повернулся к Вуди.
— Мы пролежали в темноте очень долго, — объяснил он. — Ждали тебя.
— Почему меня? — удивился Вуди.
— Музей интересует только полная коллекция, а в ней должен быть ты, Вуди. Без тебя мы вернемся обратно в ящик. Все просто.
— Это несправедливо! — закричала Джесси. — Как ты можешь с нами так поступать!
— Слушайте, — Вуди поднял руки и попятился, — мне очень жаль, но это все большая ошибка. Просто я был на гаражной распродаже...
— Гаражной распродаже? — уточнил Старатель. — И что ты там делал, если у тебя есть хозяин?
— Нет, меня там вообще не должно было быть, — объяснил Вуди, — просто я хотел спасти другую игрушку и...
— Это потому что у тебя рука порвана? Это твой Энди сделал? — спросил Старатель.
Вуди, защищаясь, прижал поврежденную руку к груди.
— Ну да, но... нет-нет-нет! Это случайно вышло. Я имею в виду...
— Да уж, звучит так, будто ты и правда ему дорог, — саркастично заметила Джесси.
— Все не так, ясно? — крикнул Вуди. — И я не собираюсь отправляться ни в какой музей!
— А я не собираюсь отправляться обратно в ящик! — крикнула в ответ Джесси.
Дверь квартиры заскрипела.
— Эл идет! — предупредил Старатель.
Игрушки встали над ящиком, но Джесси никак не могла заставить себя туда прыгнуть.
— Джесси, я обещаю, ты оттуда скоро выберешься. Давай же! — позвал Старатель, и пастушка послушалась.
Булзай и Старатель последовали за ней, а Вуди бросился к витрине.
Через несколько секунд появился Эл с фотоаппаратом.
— Время фотосессии! — со смехом сказал он. Достав Булзая и Джесси, он поставил их перед картонным сараем. — Деньги, деньги, денежки, — приговаривал Эл. — А вот и главный экспонат!
Он схватил Вуди, но нитка с его разорванного плеча зацепилась за подставку, на которой он стоял. Эл дернул, и рука шерифа оторвалась и упала на пол.
— А-а-а-а-а! — завопил Эл. — Куда она делась?!
Разыскав на полу руку, он попытался приставить ее Вуди, но у него ожидаемо ничего не вышло.
— И что мне с этим делать? — истерично завопил он. — О, знаю, знаю. — Отложив Вуди в сторону, он потянулся к телефону, пытаясь справиться с отчаянием. — Это я, Эл. У меня тут чрезвычайная ситуация! — рявкнул он в трубку. — Надо сегодня! Ладно, хорошо, но не позже утра! — Бросив трубку, он вышел.
— Оторвалась! — в ужасе взвыл Вуди. — Не верю своим глазам, у меня руки нет!
— Подойди, дай взглянуть, — позвал Старатель. — Ничего, просто шов разошелся. Считай, что тебе повезло.
— Повезло? Вам упаковка, что ли, давит? — переспросил Вуди. — Я руку потерял!
Джесси хмуро присела на витрину.
— Пусть валит. Уверена, его драгоценный Энди ждет не дождется, чтобы поиграть с одноруким ковбоем.
— Нет, Джесси, — возразил Старатель. — Ты же понимаешь, в таком состоянии он и часа не протянет на улице. Этот мир опасен для игрушек.

Глава 6

Базз выскочил из кустов, пробежал по тротуару и спрятался за почтовым ящиком. Уже стемнело, но игрушки все равно прятались, чтобы случайный прохожий их не заметил. Астронавт огляделся и жестом позвал всех следовать за ним.
Рекс, закамуфлированный под пучок листьев, выскочил первым, и пока он бежал к Баззу, все листья, кроме одного, с него слетели. Тираннозавр нервно рассмеялся.
Следом побежали Спиралька и Хэмм. Копилка запнулся о трещину в асфальте, из него выскочила затычка, и пригоршня монет высыпалась наружу.
— Так, никому не смотреть, пока я затычку не верну! — крикнул он.
Базз взглянул на карту, скопированную им с рисунка Экрана.
— Отлично, парни! Два квартала пройдено, осталось всего девятнадцать, — сказал он.
— Девятнадцать! — простонали игрушки.
Базз взмахнул рукой, веля им замолчать.
— Прекратите, парни! Разве Вуди сдался, когда Сид привязал меня к ракете?
— Нет, — хором ответили Хэмм, Спиралька и Рекс.
— Нет! — внушительно повторил Базз. — Наш друг в беде, и мы не успокоимся, пока он не будет в безопасности в комнате Энди. А теперь вперед!
С этими словами Базз зашагал по улице, и игрушки последовали за ним.

* * *

В квартире Эла раздавался громкий храп вперемежку с бубнежом телевизора. Вуди наблюдал из витрины, как рука человека упала с дивана на пол, уронив миску с сырными палочками и разбросав их по полу. Из кармашка на его рубашке торчала оторванная рука ковбоя. Вот он — его шанс!
С тихим скрипом шериф открыл стеклянную дверцу и спрыгнул на пол. Хрусть! Вуди посмотрел вниз и обнаружил, что наступил на одну из сырных палочек. Боясь разбудить Эла, он на цыпочках пересек комнату, стараясь больше ни на что не наступить.
Хрусть! Вуди обернулся и увидел виляющего хвостом Булзая — это он наступил на вторую палочку.
— Уходи! — прошептал Вуди. — Ты не должен хотеть мне помочь! Отойди!
Вместо ответа конек вылизал лицо ковбоя большущим языком.
— Ну ладно, — согласился Вуди. — Но только тихо!
Булзай кивнул, и Вуди бесшумно повел его вперед. Когда они достигли дивана, конь пригнулся и позволил шерифу взобраться себе на спину как на стремянку.
— Давай, Булзай, опля! — прошептал шериф, и конек поднял его вровень с головой Эла.
Вуди перебрался на диван, оказавшись рядом с плечом нового владельца, и потянулся к его карману, но было слишком далеко. Ковбой на цыпочках прокрался ближе и снова потянулся. Внезапно Эл засмеялся во сне. Вуди замер, а потом взглянул вниз и увидел, что Булзай слизывает сыр с его пальцев.
— Перестань! — велел Вуди громким шепотом.
Конь виновато послушался, а ковбой продолжил ползти по груди Эла. Добравшись до кармана, он принялся вытаскивать руку.
В животе Эла громко забурчало, и он рыгнул.
Вуди чуть не задохнулся и принялся махать шляпой, стараясь избавиться от ужасного запаха. Еле дыша, он завладел, наконец, рукой и принялся отступать.
Ковбой был уже почти в безопасности, когда внезапно включился телевизор, по которому шел эпизод «Загона Вуди».
Сам Вуди застыл, широко раскрыв глаза, а потом отлетел в сторону, когда Эл подскочил на диване.
— Ай! — крикнул он, увидев Вуди, валяющегося на полу рядом с оторванной рукой.
Подняв ковбоя, мужчина поставил его обратно в витрину.
— Стой здесь. Дурацкая дешевая витрина, — пробормотал он. — Где пульт?
Пульт лежал подозрительно близко к витрине Джесси. Вот кто мог разбудить Эла!
Эл взял пульт, выключил телевизор и вышел из комнаты, унося руку Вуди. Как только дверь за ним закрылась, Вуди открыл витрину и помчался к Джесси.
— Что с тобой не так? — зло спросил он. — Слушай, мне жаль, что я не могу вам помочь, но бесчестно было совершать такой подлый трюк!
— Ты думаешь, это я сделала? — спросила Джесси.
— О, конечно. Телевизор просто случайно включился, а пульт просто волшебным образом оказался рядом с тобой! — фыркнул шериф.
— Ты что же это, лгуньей меня назвал?! — ахнула кукла.
— Ну, все указывает на тебя, — возмутился Вуди.
У Джесси даже глаз задергался от ярости. Она медленно протянула руку и поправила свою шляпу. Почуяв неладное, Булзай выпрыгнул из витрины и забрался в ближайшую коробку из-под печенья.
— Ну все, ковбой, — сказала кукла и пнула дверцу витрины, а потом с воплем накинулась на Вуди, прижала его к полу и принялась выкручивать оставшуюся руку. — А ну возьми свои слова обратно! — крикнула она. — Возьми обратно!
— Не думай, что, если ты девчонка, тебе это с рук сойдет! — не менее громко закричал в ответ Вуди, пытаясь освободиться.
— Джесси! Вуди! Ну-ка прекратите! — крикнул Старатель.
Прервав драку, игрушки взглянули на коробку старика, стоящую над ними. Пытаясь разнять их, он раскачивал свою упаковку взад- вперед и, не удержавшись, упал лицом вниз. Ахнув от ужаса, Булзай и Джесси бросились на помощь.
— Не знаю, как включился телевизор, но ссоры тут точно делу не помогут, — сурово сказал Старатель.
— Если бы у меня были обе руки... — рыкнул Вуди в сторону Джесси.
— Но их не две! — перебил его старик- шахтер. — Так что я советую тебе подождать до утра. Придет Реставратор, приделает тебе руку и...
— И я покину это место, — закончил за него шериф.
Булзай посмотрел на него с обидой, а Джесси — с презрением. Потом кукла попыталась успокоить маленькую грустную лошадку.
— Нет, пожалуйста, Булзай, не принимай это на свой счет, — попытался объяснить ковбой. — Просто Энди...
— Энди, Энди, Энди! Талдычит, как попугай, словно других слов не знает! — крикнула Джесси, а потом отвернулась и увела Булзая, оставив Вуди грустно смотреть им вслед.

* * *

Солнце уже давно взошло. Базз и его отряд спасения пробирались сквозь кусты. Астро-Рейнджер шел впереди, прокладывая путь сквозь листву.
— Эй, Базз, можно помедленнее? — попросил Хэмм. — Смею напомнить, что некоторые из нас набиты мелочью аж на шесть долларов.
— Жизни кончаются... Нужен отдых, — вздохнул Рекс.
Базз остановился и подождал, пока его все нагонят.
— Все на месте? — уточнил он.
— Не все, — отозвался кто-то.
— Кто отстал?
— Я, — ответил Спиралька, чей зад был еще далеко позади.
Игрушки подождали, пока уставшие задние лапы пса присоединятся к остальным.
— Эй, ребята, — позвал Хэмм, выглядывая из кустов. — Угадайте, почему игрушки переходят дорогу?
— Не сейчас, Хэмм, — покачал головой Базз.
— Ой, а я так люблю загадки! — воскликнул Рекс. — И почему?
— Чтобы добраться до цыпленка на другой стороне! — ответил Хэмм и торжествующе ткнул копытцем в «Амбар Игрушек Эла», находящийся прямо через дорогу.
Перед зданием возвышалась гигантская статуя цыпленка.
— Ура! Цыпленок! — закричал Рекс, и все разразились восторженными воплями.
Громкие гудки заставили их осознать, что между ними и их целью все еще находится оживленное шоссе с двусторонним движением. Мимо прогрохотал грузовик, в игрушки полетела смятая банка из-под газировки. Они пригнулись и отползли.
— Ладно, по крайней мере, мы пытались, — вздохнул Рекс, намереваясь покинуть улицу.
Базз ухватил его за хвост.
— Нам нужно перейти дорогу, — возразил он.
— Я, может, и не особо умный пес, — сказал Спиралька, — но я вполне внятно представляю, что такое смерть на дороге!
— Значит, поищем безопасный способ, — настаивал Базз, сузив глаза и изучая улицу.
Некоторое время спустя у него уже был готов план. На краю дороги валялось несколько оранжевых конусов, оставленных ремонтниками, и под каждым из них было достаточно места, чтобы можно было спрятать игрушку. Вся спасательная команда забралась под конусы.
— Вот он, наш шанс! — скомандовал Базз. — Приготовились... Собрались... Вперед!
Конусы пришли в движение, медленно покачиваясь из стороны в сторону. Мгновение улица была пуста, а затем светофор переключился на зеленый, и поток машин возобновил движение.
— Ложись! — крикнул Базз, и конусы замерли на дороге, превратившись в самые обычные предупреждающие знаки. — Вперед! — скомандовал он, когда путь снова освободился.
Игрушки старались изо всех сил, но все равно двигались крайне медленно. Мимо них проносились машины, они с визгом тормозов поворачивали и виляли, завидев внезапно выросшее на дороге препятствие, сигналили и даже врезались друг в друга.
Несмотря ни на что, игрушки благополучно перебрались на другую сторону.
— Отлично сработано, парни! — похвалил Базз. — Мы теперь гораздо ближе к Вуди!

Глава 7

В квартире Эла раздался звонок. Хозяин открыл дверь. На пороге стоял невысокий старичок с большим ящиком.
— Образец готов к работе? — спросил Реставратор и, не дожидаясь ответа, поставил ящик на стол и открыл его.
Слева выдвинулась откидная полка, полная всевозможных инструментов. Справа возник небольшой прибор с воздушным компрессором. Реставратор нажал на кнопку, и появилась миниатюрная вешалка для шляп. Он снял с Вуди его ковбойскую шляпу и повесил на крючок, а затем осторожно поместил самого Вуди в тиски, похожие на крошечное зубоврачебное кресло, и принялся внимательно разглядывать игрушку.
— На сколько это затянется? — нетерпеливо поинтересовался Эл.
— Нельзя торопить искусство, — ответил Реставратор.
С этими словами он достал ватный тампон, окунул его в чистящий раствор и протер Вуди глаза и уши. Затем с помощью воздушного компресса краской подновил ковбою выгоревший румянец и поправил вытертую краску на макушке, похожую на небольшую плешь.
Вытащив самую сильную лупу, он поставил ее над Вуди, воткнул нитку в иголку и ловко пришил оторванную руку.
Тонкой тряпочкой он до блеска начистил шерифу сапоги и закрасил имя Энди на подошве. С удовлетворенной улыбкой полюбовавшись на свою работу, он поставил ковбоя обратно на место и нахлобучил ему шляпу.
— Он только для витринного хранения, — предупредил Реставратор. — Если с ним не обращаться бережно, он долго не протянет.
— Да ты просто гений! — завопил Эл. — Он же теперь как новенький!

* * *

Базз с командой спасателей были уже совсем недалеко от «Амбара Игрушек Эла». Приблизившись, они заметили на двери большую табличку.
— О нет, закрыто! — крикнул Рекс.
К двери подошел рабочий. Игрушки спрятались за тележкой и увидели, как он наступил на черный коврик и двери автоматически открылись. Рабочий вошел внутрь.
— Опаздываешь, Джо! — тут же крикнули ему. — Тут тонна игрушек для выгрузки!
— Ой, да иду я, иду, — проворчал Джо.
Члены спасательного отряда переглянулись между собой. Базз кивнул.
— Пошли, — велел он.
— Но там же написано, что закрыто, — забеспокоился Рекс.
Остальные, не обращая на него внимания, принялись прыгать по коврику у дверей, но ничего не происходило.
— Не так, — сказал Базз. — Нужно всем вместе, разом!
Игрушки остановились, и Астро-Рейнджер скомандовал:
— Давай!
Все подпрыгнули синхронно, и только они приземлились на коврик, как дверь со свистом распахнулась. Отряд забежал внутрь.
Магазин был огромен.
Тысячи игрушек стояли на уходящих вдаль рядах. Рекс тут же отвлекся на книжную полку у входа и возбужденно захихикал при виде обложки книги, обещавшей раскрыть все секреты прохождения игр: «Хочешь победить Зурга? Спроси меня как!»
Остальных беспокоило совсем другое.
— Мамочки! Как можно найти Вуди в таком месте? — поинтересовался Хэмм.
— Надо найти Эла, — без колебаний ответил Базз. — Найдем его — найдем Вуди. Так что вперед! — скомандовал он, и игрушки разбежались в разные стороны.
Базз завернул за угол и оказался лицом к лицу с витриной, полной игрушек Базза Лайтера в коробках.
— Ого! — пораженно прошептал астронавт и шагнул вперед, чтобы получше их рассмотреть.
Яркое зеленое свечение привлекло его внимание, и он посмотрел на специальный дисплей с надписью НОВЫЙ КОСМИЧЕСКИЙ ПОЯС. NEW UTILITY BELT.
— Я бы от такого не отказался, — хмыкнул Базз, а потом взобрался на витрину и огляделся. Прямо перед его лицом оказалась пара сапог скафандра. Взглянув вверх, Астро-Рейнджер увидел возвышавшуюся над ним фигурку Базза Лайтера.
Астронавт закружил вокруг неподвижно стоящей игрушки, оценивая себя со стороны, посмотрел в отражение в шлеме нового Базза.
— Я что, и правда такой пухлый? — подумал он вслух, а затем заметил на фигурке, возле которой стоял, тот самый космический пояс, благодарно присвистнул и медленно потянулся за ним.
— Ки-и-и-йя! — вдруг завопил Новый Базз, хватая Базза за руку и заламывая ее за спину.
— Ауч, ты чего делаешь? — рассердился Базз.
— Вы нарушили код шесть-четыре-ноль- четыре-точка-пять, предписывающий всем Астро-Рейнджерам находиться в режиме гибернации до тех пор, пока их не разбудит уполномоченный персонал! — рявкнул Новый Базз жестким электронным голосом, указывая на остальные фигурки Баззов Лайтеров в коробках.
— Да чтоб меня, — раздраженно вздохнул Базз.
Новый Базз развернул его и прижал к витрине.
— Ты нарушил правила, Рейнджер, — сказал он, раздвигая ему ноги и закладывая руки за спину, словно арестанту, а затем открыл наручный коммуникатор. — Базз Лайтер Звездному Центру. Я задержал дезертира.
— Скажите мне, что я не выглядел таким идиотом, — закатил глаза Базз.
— Никаких разговоров, — предупредил Новый Базз. — Или я воспользуюсь лазером.
— Вот этой лампочкой, что ли? — поддразнил его Базз, нажимая на кнопку.
Новый Базз ахнул и отпрыгнул в сторону.
— У тебя мозг расплавился? Ты собирался убить меня, Астро-Рейнджер. Или вернее сказать, «предатель»?
— Прости, но у меня нет на это времени, — вырвался Базз и собрался уйти, но Новый Базз прицелился ему в голову лазерным лучом.
— Стой! Это приказ!
Базз спрыгнул с витрины на пол, но Новый Базз последовал за ним, и они схватились. После продолжительного поединка Новому Баззу удалось запихнуть противника в пустую коробку и закрепить его там упаковочной проволокой.
— Слушай, — попытался достучаться до него Базз, его голос из-под пластика звучал глухо. — Ты на самом деле не Астро-Рейнджер. Мы оба — игрушки. Слышишь меня?
Но Новый Базз закрыл коробку и запихнул ее на полку.
— Это задержит тебя до начала трибунала!
— Ты не понимаешь, что делаешь! — крикнул Базз, но его никто не послушал.

* * *

Тем временем остальные игрушки исследовали другие ряды. Пока Рекс был занят чтением прохождения игры про Зурга, Хэмм нашел синюю гоночную машинку. Тираннозавр, копилка и Спиралька забрались в нее и поехали, врезаясь то в один, то в другой стеллаж. Сидящий на заднем сиденье Рекс так и не оторвался от брошюры.
— Ага! Тут написано, как победить Зурга! Гляньте! — Он положил стратегию на лобовое стекло, чтобы все могли почитать, но тем самым полностью перекрыл весь обзор.
Машинка вильнула, и игрушки завизжали.
— Поберегись! — выкрикнул Спиралька.
Машинка влетела в стенку ящика с маленькими мячиками, и они посыпались вихрем разноцветной резины, отскакивая от всего, на что падали, включая машинку. Автомобиль бешено завертелся, и все завопили еще громче.
Руководство Рекса отлетело в проход.
— Мой источник силы! — завопил тираннозавр, выскакивая из машинки и бросаясь за брошюрой, которую унесло под одну из полок. — Нет! Вернись! — Подняв голову, он увидел, что машинка уже далеко, и побежал следом с криками: — Погодите! Динозавр за бортом!
Автомобиль свернул в проход, где стояли Баззы Лайтеры. Там Новый Базз как раз собрался покинуть своего пленника в коробке. Игрушки не заметили подмены.
— Хэй, Базз, — позвал Хэмм.
Новый Базз обернулся, прицелился и выстрелил лазерным лучом.
— Стой! — крикнул он. — Кто идет?
Игрушки сочли дурачество Базза забавным.
— Базз, слушай, я тут узнал, как уделать Зурга! — похвастался Рекс.
Отношение Нового Базза резко переменилось.
— Ты узнал? — переспросил он.
Настоящий Базз в ужасе наблюдал за ними с полки.
— Нет, нет, ребята! Это не я!
— А где это ты раздобыл такой шикарный пояс? — спросил Хэмм.
— Знаешь ли, поросенок со щелью, они входят в стандартный комплект, — ответил Новый Базз, а потом они запрыгнули в машинку и унеслись прочь.
— Не-е-ет! — закричал плененный Базз из коробки, но его никто не услышал.

Глава 8

Вспышка на мгновение ослепила Вуди.
Он стоял на широкой подставке, позируя вместе с остальными членами «Загона Вуди». Щелк! Щелк! Щелк!
Эл с улыбкой рассматривал фотографии.
— Это все равно что печатать собственные деньги! — воскликнул он. Зазвонил телефон, и мужчина снял трубку. — Ну чего? — крикнул он, а потом в его голосе резко добавилось уважения: — О, мистер Кониши. Да, у меня есть фотографии, и я сейчас как раз еду в офис, чтобы отправить их вам по факсу. В машине через туннель, да-да, — солгал он. — Связь плохая. — Издав пару невнятных звуков, он положил трубку и вышел из комнаты.
Вуди тут же вскочил со своего места.
— Ого! Вы только гляньте! Меня как только что из коробки достали! — Особенно он восхищался зашитой рукой. — Посмотрите, что за шов! Теперь Энди уж точно не разорвет! — Он неистово замахал рукой перед остальными. — Привет, здрасте, здорово!
Он принялся рассматривать свое отражение в пластике на коробке Старателя, а Джесси нахмурилась.
— Отлично, теперь можешь проваливать, — зло сказала она, прежде чем уйти прочь.
— Отличная мысль, — согласился Вуди, направился к вентиляционному отверстию и остановился перед ним в раздумьях.
Сзади подошел Булзай и ткнулся головой ему в спину. Ковбой посмотрел в печальные лошадиные глаза.
— Не сердись на Джесси, — сказал Старатель. — Ей пришлось слишком многое пережить. Почему бы вам не помириться, перед тем как ты уйдешь? Это меньшее, что ты можешь сделать.
Вуди вздохнул и посмотрел на Джесси, сидящую на подоконнике.
— Ну ладно. Но я ни за что не ручаюсь. — Он забрался на стул и встал перед куклой. — Эй, ты чего здесь делаешь?
Джесси подтянула колени к груди и уставилась в окно, избегая его взгляда.
— Я в последний раз сегодня вижу солнце, перед тем как отправиться обратно в ящик, — сказала она.
— Слушай, я понимаю, что ты меня ненавидишь за то, что я ухожу, но я должен. Я ведь все еще игрушка Энди. Ты бы поняла меня, если бы только знала его. Понимаешь, Энди настоящий...
— Дай-ка угадаю, — перебила Джесси. — Энди — он особенный, и ты его друг, лучший друг. Когда он с тобой играет, ты чувствуешь себя живым, даже если не двигаешься, и все потому, что таким он видит тебя.
— Откуда ты знаешь? — ошеломленно спросил Вуди.
Джесси подняла на него глаза.
— Эмили была такой же. Она была для меня всем.
Вуди в изумлении услышал, что у Джесси, оказывается, тоже была хозяйка. И любила она ее не меньше, чем Энди любил Вуди. Джесси тоже ее обожала. Но потом Эмили выросла и просто отдала ее.
— Ты никогда не забудешь детей, подобных Эмили и Энди. Но они забудут тебя, — грустно закончила кукла.
— Джесси, я... я не знаю, что сказать, — пораженно проговорил Вуди.
— Просто уходи.
Неохотно Вуди соскользнул на пол и медленно подошел к вентиляционному отверстию. Открыл решетку и застыл, молча глядя в темную шахту.
— Сколько еще это продлится, Вуди? — спросил Старатель. — Ты же не думаешь, что Энди возьмет тебя с собой в колледж? Или в свадебное путешествие? Он вырастет, и ты ничего не сможешь с этим сделать. — Шериф безмолвно слушал и с болью в сердце понимал, что старик-шахтер прав. — Это твой выбор, Вуди. Ты можешь вернуться, а можешь остаться с нами, и мы никогда не расстанемся. Дети будут обожать тебя из поколения в поколение.
К Вуди подошел Булзай и печально посмотрел на ковбоя. И он принял решение.
— Кто я такой, чтобы подводить команду? — спросил он, глядя на Джесси, и они обменялись улыбками.

* * *

В «Амбаре Игрушек Эла» спасательная команда добралась до офиса владельца. Игрушки принялись рыться в ящиках стола и различных коробках, выискивая улики и зацепки.
— Вуди! Вуди! — отчаянно звали они.
В сторонке Рекс разговаривал с Новым Баззом о том, что узнал в стратегии прохождения видеоигр.
— Понимаешь, мы все думали, что вход в крепость Зурга лежит через главные ворота. Но на самом деле есть еще секретный вход слева, скрытый в тени.
— Слева в тени, — кивнул Новый Базз. — Отлично.
Из коридора раздались шаги.
— Кто-то идет! — крикнул Спиралька, и игрушки спрятались под стол.
Вошел разговаривающий по телефону Эл и включил факс.
— Давайте проверим номер факса. Погодите, много цифр... нет, все понятно.
— Это он, — прошептал Спиралька.
— Куриный человек, — подтвердил Хэмм.
— Странно, он вроде не похож на птицу, — заявил Новый Базз.
— Похититель, вот он кто, — фыркнул Спиралька.
— Похититель, — повторил Новый Базз. — И наверняка один из агентов Зурга.
— А вот и главный экспонат, — говорил по телефону Эл, пропуская фотографию через факс. — Обещаю, коллекция станет жемчужиной вашего музея!
Фотография прошла через сканер и выпала с другого конца машины, как раз напротив игрушек.
— Это Вуди! — ахнул Спиралька.
— А теперь, когда я завладел вашим вниманием, давайте представим, что вы добавляете еще нолик к стоимости, а? Что? Да?! Да! Договорились! — завопил Эл. — Я вылетаю в Японию ближайшим рейсом!
Новый Базз быстро затолкал всех в сумку Эла.
— Быстро! В грузовой отсек птичьего человека! Он приведет нас к Зургу! Живо, живо, живо!
— Эл, ты скоро разбогатеешь! — смеялся мужчина. — Деньги, деньги, деньги! — ворковал он, поднимая сумку и не заметив ни торчащего сзади хвоста Рекса, ни других пробравшихся внутрь игрушек.

* * *

Базз дергался в своей коробке и раскачивал ее до тех пор, пока она не придвинулась к краю полки и не свалилась на пол. Ударом выбив дно, он также освободился и от спутавшего руки пластика: выпутав правую руку, затем развязал и остальное.
Вдруг он услышал смех. По проходу шел Эл. В руках у него была сумка, а оттуда торчал хвост Рекса! Базз побежал по параллельному проходу, пытаясь нагнать друзей. У него почти получилось, и тут он поскользнулся на мячах, оставшихся валяться после аварии Хэмма.
Базз быстро поднялся и забрался на стеллаж. Раскачавшись, словно гимнаст, он пробежал по трамплину и схватился за игрушку на проволоке. Эл уже был почти у выхода, и Базз отчаянно пытался с ним поравняться.
Соскользнув вниз по проволоке, Базз отпустил игрушку и кинулся к закрывающимся дверям... и со всего размаху врезался в них.
— Ох! — вскрикнул он и подпрыгнул на коврике, но сенсоры не реагировали.
Базз с досадой глядел, как Эл садится в машину и уезжает. К счастью, уехал он недалеко: автомобиль припарковался перед многоэтажкой через дорогу.
Астро-Рейнджер внимательно оглядел пирамиду из коробок, стоящую у двери. Он пнул нижнюю, и все остальные полетели на пол. Этого было достаточно для сенсора, дверь открылась, и Базз выбежал в нее, преследуя Эла.
Он совершенно не обратил внимания на то, что одна из коробок застряла между дверцами, и они, открываясь и закрываясь, сминали упаковку. Внезапно картон пробила огромная черная рука. Из коробки восстала ужасающая пурпурная фигура. Это была фигурка Императора Зурга!
Злодей повернул голову в сторону Базза. Красные глаза загорелись, а когти впились в ладони. Зурго-видеоискатель поймал Астро- Рейнджера в прицел.
— Уничтожить Базза Лайтера! — проскрипел Император гулким механическим голосом. — Уничтожить Базза Лайтера!
Выбравшись из коробки, Зург отправился по следу Базза.

Глава 9

Спрятавшиеся в сумке игрушки услышали, как Эл заглушил мотор и вышел из машины, хлопнув дверью.
— Он сумку не взял! — озвучил общую мысль Рекс.
Новый Базз перебрался через динозавра и выбрался.
— Нельзя терять время, — сурово сказал он и дернул дверную ручку, но она не открылась.
Выглянув в окно, игрушки увидели, как внутри здания Эл зашел в лифт.
— Он поднимается в вертикальном транспортере, — сказал Новый Базз, расправляя крылья. — Слушайте мою команду! Мы полетим за ним!
— Эм, Базз... — начал Рекс.
— Бесконечность — не предел! — громыхнул Новый Базз.
Игрушки настороженно уставились на него, а потом принялись возиться с дверным замком, пока Новый Базз пытался взлететь.
— Ничего не понимаю, — почесал он в затылке. — Видимо, генератор неисправен.
Он прислонился к кнопке разблокировки, и замки поддались! Открыв дверь, Новый Базз побежал к двери многоэтажки. Сквозь стекло он увидел, что лифт остановился на двадцать третьем этаже.
— Проклятье! — крикнул Новый Базз. — Он на двадцать третьем уровне.
— Как же нам туда добраться? — спросил Спиралька.
Рекс задрал голову.
— Может, получится найти пару воздушных шариков, и мы сможем на них взлететь наверх.
— Бойцы! Сюда! — позвал Новый Базз, снимая крышку с вентиляционного отверстия. — Как ты и сказал, Человек-Ящерица, секретный вход в тени слева. Пошли! — Игрушки полезли в воздуховод, а Новый Базз заговорил в наручный коммуникатор: — Дневник миссии: проникли на вражескую территорию, обнаружены не были, пробираемся в недра крепости Зурга.
Хэмм повернулся к остальным.
— Мне кажется, или Базз в магазине повредился головой? — прошептал он.
Игрушки опасливо закивали, но все же последовали за Новым Баззом в вентиляцию.
Через некоторое время им попалась развилка. Спиралька заглянул в оба прохода и вздохнул:
— О нет. И куда дальше?
— Сюда, — решил Базз, выбегая вперед.
В вентиляции раздался шум.
— Нас обнаружили! — крикнул Новый Базз. — Стены! Сейчас они начнут сдвигаться!
— Ребята, это не стены, это лифт, — узнал Рекс и указал на отверстие, через которое было видно спускающийся вниз лифт.
Пройдя еще вперед по шахте, они посмотрели наверх.
— Пошли, — поторопил Новый Базз. — Нельзя терять время. — Он надел перчатки с присосками и вытащил крюк на веревке. — Хватайтесь.
— Чего? — не поняли остальные.
— Эм, Базз, — начал Хэмм, — а давай просто поедем на лифте, а?
Новый Базз покачал головой и принялся карабкаться вверх на присосках.
— Нельзя, — объяснил он. — Они ведь только этого и ждут.

* * *

Ко входу в дом Эла подкрался оранжевый дорожный конус. Из-под него выглянул усталый и расстроенный Базз. Заметив следы на мягкой траве, ведущие к вентиляционному отверстию, он скинул конус и отправился следом.

* * *

Эл расхаживал взад-вперед по гостиной, крича в телефонную трубку:
— Вещи я оставлю в вестибюле, и тебе лучше быть здесь в течение пятнадцати минут, потому что мне нужно успеть на самолет, понимаешь?
На полу лежали игрушки из «Загона Вуди», упакованные в специальные поролоновые футляры. Эл не собирался доверять транспортным компаниям и вез их лично в зеленом металлическом кейсе.
Когда мужчина вышел, Вуди, Джесси и Булзай тут же выбрались на пол.
— Ю-ху! — крикнула кукла. — Наконец-то едем, можете представить?
Булзай принялся обнюхивать поролон.
— Это специальная упаковка, чтобы тебе было удобно ехать, Булзай, — усмехнулся Старатель. — В первом классе!
— Знаете что? — спросил Вуди. — Это так захватывающе! Нет, правда! Я весь дрожу!
Джесси прыгнула к Вуди, и они принялись танцевать кадриль.
— Йи-и-хха-а-а! Ты погляди, да этот ковбой умеет танцевать! — кричала она.
Булзай закружил за собственным хвостом, и даже Старатель покачивался в коробке взад- вперед.
— Гляньте, это коробковый степ! — смеялся он.

* * *

Новый Базз медленно поднимался по шахте лифта, таща за собой остальных. Хэмм хрюкнул, наклонился, и из его прорези на спине посыпались монеты.
— Упс, там, внизу, берегите головы! — крикнул копилка.
— Ого, да на нас поросячьи потроха сыпятся! — фыркнул Спиралька.
— У меня сейчас лапы отвалятся, — пожаловался Рекс и тут же соскользнул с буксирного троса Нового Базза, сталкивая других. Все отчаянно вцепились в конец веревки.
— Слишком... тяжело... — пропыхтел Новый Базз. И тут ему в голову пришла идея: — Да чем я только думал?! У меня же есть антигравитационные сервоприводы! — Он нажал кнопку на поясе. — Держитесь крепче, сейчас я взлечу.
— Чего? — завопили игрушки.
— Раз... — начал Новый Базз, — два...
— Нет, Базз, — взмолились остальные. — Пожалуйста, не надо!
— Три! — крикнул Новый Базз и оттолкнулся от стены, выставив вперед кулак.
На секунду игрушки застыли в воздухе, а затем полетели вниз. К счастью, падение было недолгим, их подхватила крыша поднимающегося лифта.
— Бесконечность — не предел! — пафосно произнес Новый Базз, так и не поняв, что его попытка взлететь чуть не провалилась с треском, причем в буквальном смысле. Лифт замедлил ход. — Приближаемся к месту назначения. Восстанавливаю стандартную гравитацию.
Остальные переглянулись и закатили глаза. Им повезло, остановились они напротив вентиляционного отверстия как раз на двадцать третьем этаже. Новый Базз забрался туда первым и просканировал проход на предмет опасности.
— Все чисто, — сообщил он. Стеная и вздыхая, игрушки полезли в шахту. — Не переживайте, ребята, — успокоил Новый Базз. — Антигравитационный синдром сейчас прекратится. Пошли!
Никто не знал, что пока они следовали за Новым Баззом в вентиляцию, настоящий Базз был совсем рядом: зацепившийся за дно лифтовой кабины и решительно настроенный найти Вуди и вернуться к друзьям.

Глава 10

В квартире Эла тем временем Вуди и его новые друзья от души веселились. Они повалили на бок большую коробку и устроили из нее импровизированный салун.
— Как насчет небольшого представления, Джесси? — позвал Вуди из коробки.
— Представляю вам самого умелого объездчика лошадей в округе... — начала кукла.
— Ты забыла сказать про великолепное владение лассо! — добавил Вуди.
— Самого умелого объездчика лошадей в округе, великолепно владеющего лассо, лихого и смелого ковбоя-героя всех времен — шерифа Вуди! — представила Джесси.
Вуди вышел через крышку коробки, будто это были двери салуна. С самодовольной уверенностью он приблизился к Джесси.
— Скажите, мисси, — вальяжно произнес он, — вы не слышали о каких-нибудь неприятностях в этих краях?
— Ни разу, — ответила Джесси. — Только не когда рядом шериф Вуди!
Вуди осенила идея.
— Погодите! Я придумал! — воскликнул он. — Пусть как будто бандиты захватили зверюшек, связали и заперли в горящем сарае! И вот теперь будет лучшая часть представления! — Он взволнованно подбежал к ящику и прыгнул внутрь, крича тонким голосом, изображая зверюшек: — Спасите! Сарай горит! — Потом он выскочил из «сарая», держа в руках охапку упаковочного пенопласта. — Я спас зверюшек! Больше не о чем беспокоиться, — сказал он. — Вуди снова всех спас!
— Йи-и-и-и-ха! — крикнула Джесси.
— Где же мой верный конь Булзай? — спросил Вуди. — Мне нужно уехать в закат. — Нетерпеливый Булзай подскочил и закинул Вуди на спину. Пара приняла картинную позу, а потом Вуди закричал: — Лети как ветер, Булзай! — Булзай взвился на дыбы, и Вуди слетел с его спины вместе с седлом! — Тпру-у-у! — застонал Вуди. Джесси подхватила его под мышки, помогая встать. — Ой, нет, я боюсь щекотки! — завопил ковбой.
— Да неужели? — коварно спросила Джесси и вместе с Булзаем набросилась на него и принялась щекотать.
— Нет, нет, пожалуйста, хватит! — кричал шериф между приступами хохота. — Прекратите, пожалуйста, стоп!

* * *

Пробираясь по вентиляционной шахте, Новый Базз говорил в наручный коммуникатор:
— Дневник миссии: мы достигли командного пункта Зурга, но не видно ни его самого, ни его пленника Вуди.
Вдруг до них донесся голос:
— Хватит! Остановитесь! Не надо!
— Это Вуди! — ахнул Спиралька и грустно завыл.
— Сюда! — скомандовал Новый Базз.
Игрушки побежали по воздуховоду. Достигнув решетки, загораживающей вход в квартиру Эла, они заглянули внутрь. Голос Вуди теперь звучал совсем ясно, но его самого не было видно.
— Умоляю тебя! Хватит! Прекрати, не надо! — просил Вуди, а Джесси продолжала его щекотать.
— Они его пытают! — закричали игрушки.
Рекс втянул воздух.
— Базз, что нам делать? — спросил он.
— Используй свою голову, — ответил Новый Базз.
Игрушки тут же схватили тираннозавра, намереваясь использовать его голову как таран.
— Не так я думал использовать свою голову! — завопил Рекс.
— В атаку! — завопили все остальные, бросившись на решетку.
Вуди не закрепил ее, когда еще собирался сбежать, и она вылетела, как только голова динозавра коснулась ее. Игрушки вывалились в квартиру, миновали членов «Загона Вуди» и врезались в противоположную стену.
— Что происходит? — удивился Старатель.
— Ребята! — ахнул ковбой. — Как вы меня нашли?
— Аккуратнее! — крикнул Новый Базз и повалил Вуди на землю, стараясь защитить его, в то время как остальные кинулись на Джесси и Булзая.
— Мы освободим тебя, Вуди! — пообещал Спиралька.
Хэмм набросился на Старателя, опрокинув его на спину вместе с коробкой.
— Слыхал про кунг-фу? — крикнул копилка. — Готовься стать свиной отбивной!
— Погодите! — остановил их Вуди. — Вы не поняли, это мои друзья!
— Ага, мы его друзья, — подтвердил Рекс.
— Нет, Рекс. Я имею в виду, что вот они — мои друзья, — объяснил ковбой.
Спиралька и Булзай, рыча, закружили друг перед другом. Пружина Спиральки выгнулась дугой, словно кошачья спина перед схваткой. Джесси подбежала разнять их, и пес быстро опутал их своими кольцами.
— Ай! — пискнула Джесси.
— Хватайте Вуди и сваливаем! — велел Спиралька.
Новый Базз подбежал к Вуди, поднял его и потащил.
— Стойте, ребята, нет! — запротестовал ковбой. — Базз, поставь меня обратно!
— Бегом к вентиляции! — закричали игрушки Энди.
— Они его крадут! — запаниковала Джесси.
— Нет! — закричал Старатель.
Игрушки бросились к вентиляционному отверстию. Внезапно путь им преградил Настоящий Базз.
— Всем стоять! — сказал он.
— Базз? — не понял Вуди и остальные игрушки.
— Снова ты? — спросил Новый Базз.
Базз посмотрел на Вуди, которого все еще держал Новый Базз.
— Вуди! Хвала Господу, ты в порядке!
— Базз, а что происходит? — осторожно поинтересовался шериф.
Новый Базз бросил Вуди.
— Держись подальше! Я — Базз Лайтер, и я отвечаю за этот отряд!
— Нет, это я Базз Лайтер, — сказал Базз остальным.
— И кто из них настоящий? — задумался Вуди.
— Я! — ответили хором оба.
Новый Базз повернулся к игрушкам.
— Не позволяйте этому самозванцу одурачить себя! Сам Зург учил его подражать каждому моему движению...
Базз протянул руку и открыл шлем Нового Базза. Тот зашипел, хватая ртом воздух, и повалился на пол. Как только что очнувшийся от гибернации Астро-Рейнджер, он все еще верил, что находится на чужой планете с непригодной для дыхания атмосферой.
Пока он корчился, Базз спокойно поднял ногу и показал всем слово «ЭНДИ», написанное на подошве его сапога.
— Базз! — с облегчением завопили остальные.
— А я чувствовал, что это ты, Базз, — подлизался Спиралька. — Просто у меня не всегда голова поспевает за хвостом.
Новому Баззу удалось закрыть шлем и встать.
— Кто-нибудь объяснит мне, что здесь происходит? — спросил он, переводя дыхание.
— Все в порядке, Астро-Рейнджер, — сказал Базз. — Это код пять-сорок-шесть.
Новый Базз резко вдохнул.
— Ты имеешь в виду, это...
— Да, — сказал Базз.
— И он...
— О да.
Новый Базз подбежал к Вуди и преклонил колено.
— Ваше Величество! — благоговейно произнес он.
Вуди недоуменно уставился на него, издав неловкий смешок. Базз взял ковбоя за руку.
— Вуди, ты здесь в опасности. Нам нужно уходить.
— Эл продал тебя в музей игрушек — в Японии! — крикнул Спиралька.
— Я знаю. Все в порядке, Базз, — сказал шериф, отступив на шаг. — И я хочу туда поехать.
— Что? — переспросил Рекс.
— Понимаете, — объяснил ковбой, — я очень редкая фигурка шерифа Вуди, а эти вот ребята — моя банда.
Он подошел к Джесси, Булзаю и Старателю, и те замахали руками.
— Вуди, о чем ты вообще? — не понял Базз.
— «Загон Вуди»! Это прекрасный старый сериал, и я в нем был звездой!
Ковбой щелкнул пультом, и телевизор включил эпизод из сериала.
— Смотрите, вот сейчас. Гляньте, это я! Вот, это же я! — радовался Вуди.
На экране он скакал на Булзае. Игрушки Энди в замешательстве наблюдали за ним.
— Меня от этого в дрожь бросает, — заявил Хэмм.
— Базз, это было национальное явление, — объяснил Вуди. — И здесь были все эти замечательные штуки с моим логотипом, их уже запаковали. Вы бы видели! Там был проигрыватель и йо-йо. Базз, я был йо-йо!
Базз отвел его в сторону.
— Вуди, прекрати это, и давай уже пойдем.
— Не могу, — вздохнул в ответ ковбой. — Я не брошу ребят. Без меня им не попасть в музей. Без меня они вернутся в ящик и отправятся в хранилище, может быть, навсегда.
— Вуди, ты не выставочный экспонат, — повысил голос Базз. — Ты создан для детей. Ты игрушка!
— Надолго ли? — возразил шериф. — Еще один разрыв, и Энди забудет обо мне. И что я буду тогда делать, Базз, а? Не подскажешь?
— Где-то в глубине этой набивки прячется игрушка, которая показала мне, что жить стоит, если тебя любит ребенок, — ответил Базз. — И я проделал весь этот путь, чтобы спасти ту игрушку, потому что поверил ему.
— Что ж, ты зря потратил время, — вздохнул Вуди. — Мне правда жаль.
Он скрестил руки на груди и отвернулся.
— Уходим, все, — повернулся Базз к игрушкам Энди.
— А Вуди? — спросил Спиралька.
— А он не пойдет, — ответил Базз, направляясь к решетке.
— Но ведь Энди приедет уже очень скоро, — всхлипнул Рекс.
— Тогда нам лучше быть там к его приезду.
Он встал у вентиляционного отверстия и смотрел, как другие игрушки и Новый Базз скрываются в шахте. Спиралька шел последним. Он печально взглянул на Вуди и исчез в темноте. Базз помолчал, прежде чем шагнуть следом.
— У меня нет выбора, Базз, — беспомощно объяснил ему Вуди. — А это мой последний шанс.
— Для чего? — спросил Базз. — Чтобы смотреть на детей только через стекло и никогда больше не быть любимым? Печальная участь.
Он шагнул в вентиляцию и закрыл за собой решетку.

Глава 11

Вуди остался грустно стоять перед вентиляцией.
— Отлично, Вуди, — похвалил Старатель. — Я думал, они никогда не уйдут.
Ковбой не ответил. Вместо этого он подошел к телевизору, по которому все еще шла серия «Загона Вуди». Телевизионный Вуди запел, и Базз в вентиляции, услышав его, остановился на мгновение, прежде чем со вздохом продолжить путь.
На экране кто-то вытолкнул на сцену застенчивого малыша. Он медленно приблизился к игрушке ковбоя, а потом обнял его изо всех сил.
Вуди взглянул вниз, на подошву ботинка. А потом принялся соскребать новую краску, пока имя ЭНДИ снова не проступило под ней. Покачав головой, он вздохнул и решительно встал. «Что же я делаю?» — спросил он сам себя. А потом понесся к вентиляционному отверстию.
— Базз! — завопил он. — Подождите меня!
— Вуди? Ты чего удумал? — нервно спросил Старатель.
— Ты прав, Старатель. Я никак не могу остановить взросление Энди, но я ни за что на свете не пропущу его!
— Нет! — задохнулся старый шахтер.
Но Вуди уже поднимал решетку.
— Базз! — снова завопил он.
Глубоко внутри шахты оба Базза синхронно обернулись.
— Да? — спросили они.
— Я иду с тобой! — крикнул Вуди. Игрушки Энди разразились радостными воплями. Ковбой полез в вентиляцию, но остановился. Его осенила идея. — Погодите, я сейчас, — сказал он, повернулся на каблуках и побежал в квартиру Эла. — Ребята! — позвал он своих новых друзей. — Пойдемте со мной!
— Что? — пораженно спросила Джесси.
— Энди будет играть со всеми нами, я уверен, — объяснил Вуди.
— Вуди, я... Я не знаю... я... — забормотала Джесси.
— Разве ты не отдала бы все на свете, только чтобы провести еще один день с Эмили? — спросил Вуди, и кукла не нашлась с ответом. — Давай! Мы созданы для этого — делать детишек счастливыми. И ты это понимаешь! — Он повернулся к Булзаю: — Булзай? Ты со мной? — Конек радостно вылизал его лицо. — Старатель, а ты? — повернулся ковбой к коробке шахтера... но она была пуста.
Послышался резкий лязг. Игрушки обернулись и увидели, что Старатель захлопнул решетку и своей киркой затягивает винты.
— Старатель? — вскрикнула Джесси.
— Ты выбрался из коробки! — сказал Вуди.
— Я пытался с тобой по-доброму, Вуди, — сказал старый шахтер, — но теперь приходится идти на крайние меры.
Он закончил с винтами, вернулся в коробку и нажал на пульт, выключая сериал.
— Минуточку! — понял шериф. — Вчера вечером это ты включил телевизор и разбудил Эла, а не Джесси!
— Послушайте, нам придется вместе провести в музее целую вечность, — ответил Старатель. — Так что давайте не будем тыкать пальцами, хорошо?
— Старатель! Это нечестно! — взмолилась Джесси.
— Нечестно? — повторил Старатель, повысив голос. — Я тебе расскажу, что такое нечестно: провести всю жизнь на полке дешевого магазинчика и покрываться пылью, глядя, как продают другие игрушки! Наконец-то мое ожидание подошло к концу, и никакой потасканный ковбой не сможет мне помешать! — С этими словами он запихнул свою коробку в упаковочный поролон.
Вуди бросился к решетке и неистово задергал ее.
— Базз! Помогите! Ребята! — звал он.
— Поздно, Вуди, — пожал плечами Старатель. — Глупый Базз Гавтер тебе уже не поможет.
— Его зовут Базз Лайтер! — крикнул Вуди, стараясь открыть решетку.
— Без разницы, — ответил Старатель. — Ненавижу эти мерзкие космические игрушки- выскочки.
Он запрыгнул в коробку и захлопнул крышку.
Булзай присоединился к Вуди, вскоре к другой стороне решетки подоспели и игрушки Энди. Вместе они пытались открыть ее, но болты не поддавались.
— Намертво, — подытожил Вуди. — Что же делать?
Оба Базза неистово затрясли решетку.
— Может, мне опять воспользоваться головой? — спросил Рекс.
Щелкнул замок на входной двери.
— Это Эл! — закричал Вуди.
Джесси и Булзай запрыгнули в коробку, и дверь со скрипом открылась. Вуди ничего не оставалось, как безвольно упасть на пол.
В квартиру забежал Эл.
— Как же я опаздываю, — пробормотал он, собрал игрушки, уложил их в зеленый кейс и направился обратно к двери.
Игрушки Энди в ужасе смотрели, как он уносит Вуди.
— Быстрее! К лифту! — приказал Базз.
Все бросились вперед, оба Базза показывали путь.
— Скорее, я слышу, как он приближается! — торопил Базз.
Игрушки завернули за угол и замерли.
На крыше поднимающегося лифта стоял Император Зург.
— Вот мы и встретились снова, Базз Лайтер, — прорычал он, увидев астронавта.
Лифт остановился.
— Это Зург! — завопил Рекс. — Берегитесь, у него ионный бластер!
Император выстрелил в Нового Базза, но тот успел отскочить. Перепрыгнув через Зурга и оказавшись у него за спиной на крыше лифта, он выстрелил сам.
— Ах! — закричал злодей, стреляя в Нового Базза, но тот двигался быстрее.
Лифт поехал вниз, а парочка вступила в жаркую схватку.
— Быстрее, туда! — позвал Базз остальные игрушки.
Они прыгнули на крышу лифта, где Базз заметил аварийную панель.
— Аварийный люк! Давайте! — крикнул он и побежал к нему, жестом позвав остальных за собой.
Новый Базз продолжал сражаться с Зургом. Поп-поп-поп! — стрелял Зург из ионного бластера, который действительно выплевывал из дула маленькие пластиковые шарики. Новый Базз укрылся за коробкой генератора и там нашел несколько маленьких металлических шайб. Он швырнул их в Зурга, попав ему в лицо.
— Аргх! — зарычал Император, схватил Нового Базза за горло и принялся колошматить его головой о железную арматуру. Затем поднял его над головой и швырнул на крышу лифта. Астро-Рейнджер беспомощно откинулся на спину, и Император подошел ближе. — Сдавайся, Базз Лайтер. Я победил! — прогудел он.
— Никогда! Ты убил моего отца, — гордо ответил Новый Базз.
— Нет, Базз. Я и есть твой отец, — ответил Зург.
— Не-е-е-ет! — закричал Новый Базз.
Рекс суетливо подбежал и встал за спиной злого Императора.
— Базз, ты способен победить Зурга! Все, что тебе нужно, это вера в себя! — крикнул динозавр.
Император навел на Нового Базза бластер.
— Приготовься к смерти, — сказал он.
— Ой, не могу смотреть, — разволновался Рекс, закрывая глаза и отворачиваясь.
Его хвост сшиб Зурга с ног, тот покачнулся на краю лифта и упал, провалившись в темноту с яростным криком:
— Не-е-е-ет!
Рекс заглянул вниз в шахту лифта.
— Да! Я наконец-то уделал Зурга!
Новый Базз тоже смотрел ему вслед.
— Отец!

* * *

Базз и остальные наконец-то сумели открыть аварийный люк. В лифте нетерпеливо переминался Эл со своим кейсом.
Игрушки ухватили Спиральку за задние лапы, он спустился в лифт и повис за спиной мужчины. Открыв кейс, он увидел Вуди и принялся вытаскивать его. Лифт достиг вестибюля, и появившийся Старатель резко дернул Вуди обратно. Эл вышел.
Слишком растянутый Спиралька рухнул вниз, и остальные игрушки посыпались за ним.
— Как теперь его достать? — печально спросил Рекс.
А потом они заметили грузовичок доставки ресторана «Планета Пицца».
— Пошли-пошли-пошли! — закричал Базз, показывая на машину. На него налетел Новый Базз, бегущий за запущенным в воздух мячиком.
— Ты пойдешь? — спросил Базз.
Новый Базз поймал мяч и бросил обратно, туда, откуда он прилетел.
— Нет, — ответил он. — Мне очень многое надо наверстать со своим отцом.
Базз оглянулся и увидел Зурга, которому мяч прилетел прямо в голову, но Императора это не смутило.
— Отличный бросок, сынок! Ну-ка, давай еще разок, Баззи! — крикнул Зург, поднял ионный бластер и выпустил из его дула очередной шарик.
— Ты отличный папка! — крикнул Новый Базз, гонясь за очередным мячом. — Юху!
Базз отсалютовал Новому Баззу в стиле Астро-Рейнджеров.
— Что же, прощай, — сказал он, а затем присоединился к своим друзьям.

Глава 12

В грузовике «Планета Пицца» Базз решил взять ситуацию под личный контроль.
— Спиралька, займись педалями. Рекс, на тебе навигация. — Сам он подсунул стопку коробок с пиццей под руль и забрался наверх. — Хэмм, ты отвечаешь за рычаг переключения передач.
Хэмм тут же принялся нажимать на все подряд кнопки и рычаги, а Рекс взобрался на приборную панель, чтобы лучше видеть.
Неожиданно послышался голос:
— Чужие извне!
Все посмотрели наверх и увидели трех резиновых зеленых инопланетян, свисающих с зеркала заднего вида.
— О нет, — простонал Базз.
Рекс заметил машину Ала.
— Он встал на красный свет! Его можно догнать!
— Жми на полную, Спиралька! — приказал Базз.
Спиралька надавил на педаль газа, но грузовик остался стоять, как стоял. Рекс, стоящий на приборной панели, выглянул через стекло.
— Уже зеленый! Быстрее! — позвал он.
— Почему не заводится? — спросил Базз.
Инопланетяне показали ему на рычаг переключения передач.
— Используй жезл силы, — посоветовали они.
Хэмм сдвинул рычаг, и грузовик, заурчав мотором, рванулся вперед.
Рекс завопил, когда он врезался в ряд оранжевых дорожных конусов.
— Рекс, в какую сторону? — спросил Базз.
— Налево, то есть направо! Нет, я имею в виду налево... лево это право! — засуетился тираннозавр. Грузовик помчался по улице, бешено виляя из стороны в сторону. — Базз, он налево поворачивает, налево!
Хэмм в это время спокойно читал инструкцию по эксплуатации машины.
— Я что-то сомневаюсь, что он способен выдать такую скорость, — сказал копилка.
— Направо! — завопил Рекс, глядя на машину Эла. — Направо, направо, направо!
Базз крутанул руль, пересекая три сплошные линии разметки.
— О-о-о! — закричали инопланетяне.
Эл снова повернул, подъехал к аэропорту и двинулся в погрузочную зону. Грузовичок последовал за ним. Припарковавшись на обочине, игрушки выглянули в окно.
— Вот он! — заметил Базз Эла, который показывал сотруднику аэропорта содержимое своего кейса.
Игрушки Энди забрались в один из контейнеров для перевозки домашних животных, и их пронесли внутрь.
— Содержимое этого кейса стоит больше твоего годового заработка, — грозил Эл сотруднику аэропорта. — Ты понял меня, парень?
— Конечно, сэр, — ответил тот, забирая чемодан.
Игрушки в переноске для домашних животных положили на ленту конвейера вместе с остальными сумками.
— Как только мы прибудем на место, нужно будет найти тот кейс, — сказал Базз.
Они проехали через вход в багажное отделение, представлявшее собой целый лабиринт конвейерных лент. Сотни сумок двигались по ним во всех направлениях.
Внезапно переноска резко сорвалась вниз, словно на американских горках. Игрушки Энди дружно завопили.
Упав на нижнюю конвейерную ленту, переноска резко раскрылась, и игрушки с криками вылетели наружу.
— Вот он, тот кейс! — заметил Спиралька, указывая направо.
— Нет, вон он! — ткнул влево Хэмм.
— Вы проверьте этот, а мы посмотрим тот, — распорядился Базз.
Хэмм и Рекс расстегнули кейс слева, но обнаружили там только гору фотоаппаратуры. Тогда Базз и Спиралька бросились за чемоданом справа. Когда они добрались до развилки конвейерной ленты, ноги пса с пружиной застряли в одной из сумок, которая двигалась в противоположном нужному им направлению.
— Базз! — позвал Спиралька. — Моя задница сейчас отправится в Батон-Руж!
Базз продолжил гнаться за кейсом один, перепрыгивая через чемоданы.
— Давай, Вуди, пойдем! — сказал он, достигнув кейса.
Но из открытой коробки высунулся Старатель, оттолкнул астронавта и сбросил его на ленту!
Полностью выбравшись из кейса, старик- шахтер замахнулся на Базза киркой.
— Получи, ты, космическая игрушка!
Позади Старателя показался Вуди и схватил его.
— Не смей бить моего друга! — крикнул он.
Завязалась драка, и игрушки выпали из кейса. Старатель полоснул ковбоя по руке киркой, и недавно зашитый шов снова лопнул.
— Выбор за тобой, Вуди! — прорычал Старатель. — Поехать в Японию целым или по частям! Он тебя раз починил, значит, сумеет снова! Так что залезай обратно!
— Ни за что! — крикнул в ответ Вуди.
— Прекрасно! — Старатель поднял кирку, чтобы нанести удар, как вдруг... Щелк! Щелк! Щелк! — и внезапно его ослепило яркими вспышками.
Это игрушки Энди подоспели с фотокамерами в руках. Старатель завопил от злости. Воспользовавшись моментом, Базз схватил его и поднял за шиворот.
— Попался! — торжествующе сказал Астро- Рейнджер.
— Идиоты! — закричал Старатель. — Дети всегда ломают игрушки! И вы все погибнете! И вас забудут! Вы сгниете на свалках!
— Думаю, тебе бы не мешало узнать истинный смысл игры, — заметил Вуди и указал на одну из сумок. — Вон туда его, ребята.
Пару минут спустя маленькая девочка забрала свой рюкзак из багажного отделения и обнаружила там новую игрушку.
— Смотри! — сказала она маме. — Какой большой уродливый старичок! Ой, я знаю, ему просто нужен правильный макияж!
— Привет! — сказала Старателю Барби, когда хозяйка убрала новую игрушку в карман рюкзака и вскинула лямки на плечи. — Тебе понравится Эми. — Кукла повернулась, чтобы получше взглянуть на Старателя. Половина ее лица была разукрашена маркером. — Она у нас художница.
Старатель содрогнулся от ужаса, и девочка вынесла его прочь из багажного отделения.
— Счастливого пути! — крикнул Вуди, провожая их взглядом.
— Базз! Вуди! — позвал Спиралька.
— Помогите нам тут! — крикнул Хэмм.
Приятели пытались высвободить Джесси и Булзая из кейса. Конек выпрыгнул, но Джесси застряла внутри. Чемодан подъезжал к концу очереди, чтобы быть загруженным в самолет.
— О нет, Джесси! — ахнул шериф.
— Вуди! — завопила Джесси, когда кейс упал с края ленты.
Остальные игрушки успели соскочить, но Джесси полетела вниз. Носильщик закрыл чемодан, погрузил его на тележку и уехал.
Вуди свистнул, и перед ним вырос Булзай.
— Давай, Базз! — позвал ковбой, и Астро- Рейнджер тоже запрыгнул на лошадиную спину.
Булзай встал на дыбы.
— Лети, как ветер, Булзай! — крикнул шериф, и конь, спрыгнув с края ленты, бросился в погоню. — Быстрее! — Тележку с багажом удалось нагнать почти сразу. — Базз, подсади меня, — попросил Вуди.
Он вскарабкался Баззу на плечи и ухватился за багажную бирку на высокой тележке.
Внезапно тележка развернулась, и Базз с Булзаем остались позади. Вуди отчаянно вцепился в бирку, и ему удалось забраться на груду багажа. Заметив кейс Эла, он бросился к нему. Но в этот момент тележка остановилась, и кейс забрал носильщик. Вуди с ужасом смотрел, как его загрузили в самолет.

Глава 13

В самолет загрузили сумку для гольфа. Внутри прятался Вуди. Оказавшись в грузовом отсеке, он расстегнул молнию и выбрался наружу, рассыпав из сумки мячи. Повсюду возвышались груды багажа, но нужный кейс нашелся быстро. Ковбой открыл его и увидел свернувшуюся клубочком отчаявшуюся Джесси.
— Извините, мэм, — сказал Вуди, — но кажется, это не ваш рейс.
— Вуди! — с облегчением завопила Джесси.
— Пойдем. Пора отвезти тебя домой.
Он помог ей выбраться из переноски и крепко-крепко обнял.
— А что, если я не понравлюсь Энди? — забеспокоилась кукла.
— Быть такого не может, — отрезал ковбой. — Еще как понравишься. А еще у него есть младшая сестренка.
— Что, правда? — воскликнула Джесси. — Что ж ты раньше не сказал! Пойдем скорее!
Они принялись пробираться между чемоданами, прячась от носильщика. Вуди решил, что настала пора бежать.
— О'кей, на счет три. Раз... два...
Но он не успел досчитать, потому что дверь в самолет закрылась!
— Вот это плохо, — сказал ковбой.
— Как же нам отсюда выбраться? — спросила Джесси.
— Вон туда! Давай!
Вуди указал на поток света, просачивающийся из другого конца грузового отсека. Они побежали туда и заглянули в люк в нижней части самолета. Под люком было шасси, и самолет уже двигался по взлетной полосе, готовясь подняться в воздух.
— Ты уверен? — спросила Джесси.
— Нет! Давай! — крикнул Вуди.
Игрушки спустились по шасси к колесам. От ветра, дующего прямо в лицо, ковбой сорвался вниз, но Джесси успела вовремя схватить его с криком:
— Держись, Вуди!
Снова надорванная киркой Старателя рука начала отрываться. Шериф взглянул на проносящуюся под ним землю. Шляпа слетела с его головы и принялась падать вниз... пока кто-то не схватил ее. Базз!
— Что за ковбой без шляпы? — сказал Астро-Рейнджер, подскакав к самолету на Булзае.
— Базз! — закричал Вуди. И тут ему в голову пришла идея. — Базз, скачи за колеса! — Он вытащил из спины кольцо на шнурке и, используя его как лассо, накинул на крепления колес шасси. — Джесси! Прыгай с самолета! — велел шериф.
— Ты что, с ума сошел? — завопила в ответ Джесси.
— Просто представь, что это последняя серия «Загона Вуди»!
— Но ее же отменили! — не решалась Джесси. — И мы так и не узнали, получилось ли у тебя прыгнуть!
— Что ж, давай узнаем сейчас! — твердо сказал Вуди.
Джесси расцепила руки и отпустила шасси. Игрушки с криком ужаса соскользнули вниз на шнурке Вуди между огромными колесами самолета, и колечко на конце отцепилось. Вуди и Джесси приземлились на спину Булзая, прямо позади Базза.
Булзай замедлил галоп, потом остановился, и все посмотрели вслед взлетающему самолету.
— Получилось! — завопила Джесси.
Она спрыгнула с коня, сдернув ковбоя за собой. Базз тоже спешился.
— Великолепное владение лассо, ковбой! — похвалил он Вуди.
— Это был определенно твой звездный час, Вуди! — крикнула Джесси.
— Твоя шляпа, напарник. — Базз протянул Вуди головной убор.
Ковбой со смехом крутанул ее в руках. Внезапно над их головами пронесся еще самолет, и все четверо испуганно вскинули головы.
— Пойдем домой, — вздохнул Вуди.

* * *

Фургон семьи Дэвис подъехал к двору и остановился. Из него выпрыгнул Энди и побежал к входной двери. Ворвавшись в спальню, он первым делом кинулся к полке, где должен был сидеть Вуди, но все, что он нашел, — это старые пыльные книги.
Озадаченно повернувшись, он оглядел комнату. На его кровати стоял Волшебный Экран с надписью: ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ ДОМОЙ, ЭНДИ.
Вокруг сидели все его игрушки, а вместе с ними Джесси и Булзай. Обрадованный мальчик тут же схватил их на руки.
— Класс, новые игрушки! Спасибо, мам!
Внизу под окнами осталась брошенная на улице багажная тележка из аэропорта.

* * *

На следующий же день Энди сам зашил раненую руку Вуди и дернул ее, чтобы проверить. Держалась крепко.
— Сынок, — сказала миссис Дэвис, зайдя в комнату, — пойдем, милый, тебе пора. — Потом она заметила ковбоя. — О, да ты починил Вуди!
— Ага. Рад, что не стал брать его в лагерь, — сказал Энди, усаживая Вуди на стол. — У него бы там точно рука отвалилась.
После того как Дэвисы ушли, шериф сел и с восторгом уставился на свою руку. С нежностью и благодарностью он понял, что Энди оставил его дома не потому что хотел избавиться, а потому что хотел защитить его.
С другого конца комнаты донесся громогласный возглас:
— Йи-и-и-ха-а-а!
На кровати Энди подскочила Джесси и вытянула ногу, чтобы показать Булзаю надпись ЭНДИ, выведенную на подошве ее сапога.
— Ох, Булзай, мы снова часть семьи! — воскликнула она.
Булзай присел на круп и тоже поднял копыта, чтобы показать Джесси четыре буквы «Э», «Н», «Д» и «И», написанные на каждом.
— Мэм? — позвал Базз, подходя к Джесси. — Я, это... Ну... Я просто хочу сказать, вы очень яркая девушка, и у вас такие красивые пряжи из волосы... То есть, волосы из пряжи я хотел сказать... Я... Ох, я... Пойду, пожалуй. — Он смущенно двинулся прочь, но Джесси схватила его за руку.
— Ну разве ты не самая милая космическая игрушка, которую я когда-либо встречала! — заявила она.
Внезапно послышался собачий лай. Бастер встал у двери и заскребся, чтобы его впустили.
— Гав-гав? — спросил Спиралька, обращаясь к нему. — Бастер продолжил скулить. — Этот парень утверждает, что ему срочно нужно по-маленькому, — объяснил игрушечный пес.
— Этой зверюшке нужна помощь! — воскликнула Джесси.
Она подбежала к гоночной трассе Энди, прыгнула на крышу машинки и скатилась на ней вниз, как на скейтборде. Миновав мертвую петлю, она прыгнула на резиновый мяч, отскочила от него и полетела к дверной ручке, чтобы открыть дверь и впустить Бастера.
— Ю-де-лай-ху! — крикнула она.
Базз посмотрел на нее с благоговением и обожанием.
Тем временем Хэмм проходил видеоигру с Зургом.
— Эй, Рекс, мне бы не помешала помощь, — сказал он.
— Мне не нужно больше играть, — с самодовольной улыбкой ответил тираннозавр. — Я прожил это все.
Хэмм лихорадочно давил на кнопки.
— Нет-нет-нет! Вот черт! — крикнул он, в очередной раз проиграв.
Телевизор вдруг переключился на канал, по которому шла реклама.
— Добро пожаловать в «Амбар Игрушек Эла», — уныло произнес их старый знакомец. — У нас самые низкие цены в городе. Все за бакс, бакс, бакс.
На последнем «бакс» он не выдержал и зарыдал.
Хэмм и Рекс обменялись взглядами.
— Воровство до добра не доводит! — заявил Хэмм.
Рядом Вуди демонстрировал Бо Пип свою починенную руку.
— Энди отлично справился, да? Крепкая и сильная! — Он согнул ее, как бодибилдер.
— Мне нравится, — ответила Бо Пип. — Ты теперь выглядишь серьезно.
Писк! Писк! Игрушки повернулись и увидели подошедшего к ним Хрипуна.
— Хрипун! Тебя починили! — воскликнул Вуди.
— О да, мистер Акула порылся в ящике для игрушек и разыскал для меня запасную пищалку, — сказал пингвинчик новым сильным ясным голосом.
— И? — спросил его Вуди. — Как себя чувствуешь теперь?
— Просто прекрасно! — ответил Хрипун. — Так прекрасно, что мне хочется петь!
Он схватил микрофон от диктофона по имени Майк и принялся напевать веселую мелодию. Несколько игрушек бросились в пляс.
Вуди подошел к окну, встал на подоконник и принялся наблюдать, как внизу сестра Энди неловко ковыляет от брата к маме и обратно. Малышка училась ходить.
Через мгновение к нему присоединился Базз.
— Все еще переживаешь? — спросил Астро-Рейнджер.
— Насчет Энди? Нет, — ответил Вуди. — Все будет так, как должно быть.
— Горжусь тобой, ковбой, — улыбнулся Базз.
— Кроме того, — продолжил Вуди, — со мной всегда ведь будет старый добрый Базз Лайтер. — Он похлопал астронавта по спине. — А в таком случае и бесконечность — не предел.
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